
150 87 Demand* for MAY 5, 
Supplementary Grants—

Railway*
Shri Jagjtvaa Ram: Then what other 

asturance Is necessary? It was 
included in the budget itself, the eon* 
■traction of a broad-gauge line from 
Xhaiuriaghat to Malda That has 
already been included m the budget.

■hri C. K. Bhattacharyya: My ques
tion was, the line was expected to go 
tO Raiganj m the north and Balurghat 
lb the east From Khajunaghat to 
Ualda is only 23 miles. My question 
was whether the whole line can be 
expected within a reasonable tune— 
and not onlv the twenty-three miles 
as m the budget

Shri Jagjtam Bam: At present what 
has been provided in the budget is 
the construction of a broad-gauge line 
from Khajuriaghat to Malda In 
which direction it will be further 
extended, I am not m a position to 
jay at the moment

Sir. I do not have much more to say.
I  commend the demands to the House.

Mr. Deputy-Speaker: I do not think 
any cut motion is being pressed

Shri Achar: ' 1 want to put one 
question

Mr. Depaty-Speaker: Still he is not 
satisfied!

Shri Achar: The hon the Railway 
Minister was pleastri to say that the 
construction o f this Une is connected 
« ith  the development of Mangalore 
port So far as the east is concerned 
you have got so manv connections 
from the Deccan into the coast But 
in the west we have not got any con
nections from the Deccan to the coast 
through the Western Ghat> So my 
point is why It should be connected 
with some ether question As a rail
way policy, when we are havmg all 
aver India railway lines everywhere, 
why should this alone be connccted 
with the development of the port and 
why should it not be taken up as a 
(natter of railway policy?

Shri Jagjhraa Bam: After we have 
launched upon successive Plans, the
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construction of new railway lines has 
been linked with certain projects. 
Either it is coal or Iron ore or the new 
industries or the transportation o f raw 
materials from the hinterland to the 
ports The present policy construc
tion of new railway lines is linked 
with these factors, and also opera
tional efficiency So we have to see 
whether, when we construct a railway 
line in a particular area, there is 
reasonable expectation of sufficient 
traffic offering for transportation ^

Mr. Deputy-Speaker: So, all the cut
motions are withdrawn by leave o f 
the House

The cut motions were, by leave, 
withdrawn

Mr. Deputy-Speaker: The question
is

That the respective supple
mentary sums not exceeding the 
amounts shown in the third 
column of the order paper be 
granted to the President to defray 
the charges which will come in 
course of payment during the year 
ending the 31st day of March,
1960, in respect of the following 
demands entered m the second 
column thereof—

Demands Nos 2 and 15”
The motion was adopted

1615 hra.

MOTION RE REPORT OF SANS
KRIT COMMISSION

Mr. Deputy-Speaker: Now we shall 
take up the discussion on the Report 
of the Sansknt Commission

Shri BraJ Raj Singh (Firozabad): 
Up to what tune are we sitting?

Mr. Deputy-Speaker: Two hours and 
a half

Shri Bra) Baj Singh: Are we to 
finish it today*
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Mr. ©epoty-Speaker: Yes
Shtl Bapelrsr (Sambalpur): Sir, I 

beg to move:
T h at this House takes note of 

the Report of the Sanskrit Com
mission, 1916-57 laid on the Table 
o f  the House an the 88th Novem
ber, 1958**

Sir, it is a mistake to consider 
Sanskrit as a mere language or 
literature It will be wrong to con
sider it as a language of (he past or 
a  dead language It should be viewed 
from the point of view that it is the 
foundation of the moral, spiritual and 
cultural basis of India and all the 
•development that has taken place 
■during the last three thousand years 
or more May I quote Pandit Nehru 
who once said

“If I was asked what is the 
greatest treasure which India 
possesses and what is her finest 
heritage, I would answer unhesitat
ingly, it is the Sanskrit language 
and literature and all that it con
tains This is a magnificent 
inheritance and so long as this 
endures and influences the life of 
our people, so long the basic 
gem lit, of India will continue"

Recently m the. month of February, 
^peaking in the course of the Azad 
Memonal lecture, Pandit Nehru said

“India built up a magnificent 
language, Sanskrit, and through 
this language and its art and 
architecture, it sent its vibrant 
message to far away countries It 
produced the upamshads, the Gita 
and the Buddha Hardly any 
language in the world has 
probably played that vital part m 
the history of a race which 
Sanskrit has It was not only the 
vehicle of the highest thought and 
some of the finest literature but it 
became the uniting bond for India, 
even though there were political 
divisions The Ramayana and the 
Mahabharata were woven into the 
textures of miliums of lives in

every generation for gg

years I have often wondered 
that if our race forgot the 
Buddha, the upanishads and the 
great epics, what then will it be 
like7 It would be uprooted 
and would lose the basic 
characteristics which have clung 
to it and given it distiwrtifu 
throughout these long ages India 
would cease to be India'”

It is a well-known fact how the 
lives of our great men have beat 
influenced by the religious and pht» 
toeophical literature of Sanskrit X 
will give an illustration in the per
sonality o f Mahatma Gandhi who 
the ideal of the modem man in India.
I believe his personality was inspired 
by the teachings tof the Gita and the- 
upanishads In fact, he reminded him
self everyday at prayer time about 
the ideal of the serene; the Sthitap- 
rajna His code of ahimsa, saintliness 
and virtue was derived from Sans
krit books

Coming to our women, may I say 
this9 What debt do our women owe 
to the ideals of Sita and Savitn which 
are derived from Sanskrit epics’

Regarding the literaxy achieve
ments, probably together with Aves- 
tha, which is practically the same 
languages as Sanskrit, the earliest 
poetry of the world was the hymns tv 
Agn* Mitravaruna, Indra and other 
gods and goddesses of nature as found 
in the Rig Veda Hie first drama and 
the first music were also probably de
rived from the vedas, as mentioned 
by European authorities like Arthur 
Barriedale Keith

Coming to the field of science, wa 
know that Mathematics is the found
ation of all sciences Hie first scienti
fic numbers, mistakenly called the 
Arabic system of numerals, came 
from India and were derived from 
Sanskrit literature What we would - 
have done if we had not the decimal 
notation, I could not say Today, wm- 
talk of the metric measures end th »  
whole scientific world has taken to it.
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[Shri Supftkar]
That' system of decimal notation also 
originated in India. When the rest 
o f the whole world was steeped in 
barbarism, a highly developed sys
tem of philosophy, chemistry, medi
cine, astronomy, engineering, was 
embodied In the Sanskrit language 
and that too in India.

Even today the Indian alphabet de
rived from Sanskrit on a phonetical
ly scientific basis is superior to all 
other alphabets. Even today, we wit
ness many wonders of our ancient 
•dentists. I am only giving the illus
tration of the iron pillar near Quteb 
Minar which has withstood the rust

■ o f ages and is a challenge tb the 
, modem metallurgists.

It would not be a complete appre
ciation of the influence of Sanskrit if 
we talk only of Indian culture, life 
and science and civilisation. Sanskrit 
Influenced not only the life and civi
lisation of India, but practically the 
whole of Asia. Ceylon, Burma, Indo
nesia, Thailand, Japan, Indo-China, 
Tibet, owe a great deal of cultural 
dfebt to India through the medium of 
Sanskrit and Pali. I need not tell you 
that Pali is only another form or a 
colloquial form bf Sanskrit for popu
lar use. A  cursory glance at Dham- 
mapada or any other book of Buddh
istic literature will convince anybody 
that there is less difference bitween 
Pali and classical Sanskrit 
between classical and Vedic Sanskrit

Rev. Joseph Edkins, in his book cm 
Chinese Buddhism devotes a whole 
chapter to influence of Sanskrit on 
Chinese literature. On page 112 of 
flie book, he says:

“That tables of initials and finals 
in the Chinese native dictionary 
were first formed in the third 
century but more fully in the 
■ixth century In the Liang 
dynasty. It was then that the 
Hindoos who had come to 
assisted In forming according to

the model of the Sanskrit alpha
bet, a system of 38 iatitial letters 
(vyanjana) and described the 
vocal organs by which they are 
formed.”

In another place, the same book 
says:

“The Tibetans and probably the 
Koreans also owe their alphabets 
which are both arranged in the 
Sanskrit mode to the Buddhists.”

This goes to show that Sanskrit not 
only influenced the culture and reli
gion of China, but also tried to influ
ence its very alphabet.

Recently, a book entitled ‘Two 
thousand five hundred years of Bud
dhism”  was published. Quoting from 
Hieun Tsang’s account of his travels 
in India, it says that when Hieun 
Tfeang left India, he took with him 
657 books in Sanskrit on Buddhist 
philosophy alone end he needed 22 
horses for carrying these books. To
day we have 13 sister languages in 
India, full of vitality and vigour. The 
population of India must have grown 
at least ten times since Hieun Tsang 
came to India. We have writers of 
repute in almbst all the languages. 
We have also electric printing machi
nes and presses. We have today the 
Air India International to cany our 
books from India to Peking. May I 
ask my friends /who underrate the 
importance of Sanskrit in our coun
try and compare it unfavourably 
with regional languages, if they can 
And but 657 Volumes of books in any 
regiolial language on any subject
which an eager Chinese scholar would 
carry back to his country in an Air 
India International plane for trans
lation into Chinese for the eternal 
value of those books? The answer it 
obvious, and yet people Compare San
skrit with' Hindi as if there were a 
competition. When I think of this
comparison, {  imagine 18 elderly
ladieB, all sisters—I mean the regional 
languages—entering into a beauty
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contest and challenging their own 
anther, Sanskrit to the coo test far 
fee title o f Miss India, 1959. To my 
mind, there is nto competition. Indian 
languages and Sanskrit are comple
mentary 4o one another.

In this connection, may I quote 
Mahatma Gandhi who has stated on 
page 18 of his Autobiography—  My 
Experiments with Truth— as follows:

In reality,Hindi, Gujarati and 
Sanskrit may be regarded as one 
language and Persian and Arabic 
also as one."

ItrW fan.
[Mr. Sfeakxr in the Chair]

Again, he says, I

“One who would learn good 
Gujarati, Hindi, Bengali or Mar
athi must learn Sanskrit.”

This is about North India. What about 
.the South Indian languages and the 
influence of Sanskrit on them? Per
mit me to quote Mahatma Gandhi ~ 
again Speaking in Hindi Prachar 
Man dal at Bangalore in 1936, Mahat- 
iqa Gandhi said,

The reason why Hindi is so 
ridiculously easy is that all the 
languages including even the 
four South Indian languages 
spoken by Hindus in India con
tain a large number bf Sanskrit 
words. It is a matter of history 
that contact in the old days bet
ween the South and North used to 
be maintained by means of Sans
krit Even today, Sastris in the 
south hold discourses with Sastris 
in the North through Sanskrit 
The difference in various vernacu
lars is mainly of grammar. In the 
North Indian languages, even the 
grammatical structure is indentical.
The grammar o f the South Indian 
languages is, of course, vastly 
different and their vacabularly 
before they came under the influ
ence of Sanskrit were equally 
different But, now even these

15093 Motion re:

languages have adopted a very 
large number o f Sanskrit words 
so much so that I have not found 
it difficult whenever I have gone • 
south, to get the gist of what was • 
being spoken in all the four 
languages.”  •

If we remember this statement tit 
Mahatma Gandhi, there is a neces*- 
aity of revising the three language 
formula, which has been enunciated 
by many eminent educationists and 
it is time that we made Sanskrit com
pulsory for study in the Secondary 
Schools. I plead for making Sanskrit 
compulsory also because without a 
grounding of Sansknt, pupils become 
very weak in their mother tongue 
and commit spelling mistakes and 
are not even able to express their 
ideas correctly and clearly. They ate 
becoming weak in English and also 
they are becoming weak in their 
mother tongue, including people con 
ing from the Hindi regions. This is 
the occasion when I believe 8 plus 1 
does not make 4, but it makes some
thing like S 'l  What I mean to say ia 
that it does not take much exttfi 
labour to learn Sanskrit over, and 
above any of these regional langu
ages either for the North Indian 
students or the South Indian students, 
along with the third language or 
Hindi as the case may be. I concede 
that Gandhi] i was no specialist in 
education; he was not a linguist, but 
he understood the educational needs 
of the whole of India as no specialist 
in education can ever hope to do. 
Therefore, Sanskrit must be made • 
compulsory language for study, if we 
wish to lay a solid foundation of edu
cation in the mother-tongue or in 
Hindi

In this connection, before I go on 
to any other topic, I must say a word 
about the richness of Sanskrit. I say 
that Sanskrit is a mint which has 
coined and is  coining almost every 
day and every year thousands o f new 
and very expressive words to cbnvey 
the modem technical and scientific 
terms; and only this language Is capa
ble of meeting the challenge o f iln d in f
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'tShn Supakar] 
equivalent words for new words in 
English, which grows with the deve
lopment of science Dr Raghu Vira’s 
dictionary and perhaps, Shri Bbakt 
Darshan’s questions and speeches in 
this House will illustrate the point 
haw apt equivalent in Sanskrit can 
%e 'found tor the English technical 
words of modem origin, which did 
feftt find a place in the English dic
tionary about twenty or thirty yean 
ago

The commission has devoted more 
jb m  one chapter to the conditions tof 
Jme paths alas or what are called tols, 
or  the traditional Sanskrit schools and 
pQlloges in India Those who have seen 
■these institutions cannot help feeling 
£hat the Government of India and the 
.flbvemmen ts in the States are step- 
^pfothers of Sanskrit education in 
•India It is imperative that Govern
ment must pay more attention and 
-must pay more money to this system 
Kit education, if we wish to develop 
Sanskrit

tn the modem system, the students ~ 
Ihardly get a chancc to specialise in 
(any branch of Sanskrit even in the 
H A  stage What is taught in the post
graduate stage is only this, they learn 
a few chapters from the Vedas, a 
•few things from the grammar, a little 
history of philology, a little history of 
•literature and something of drama 
-and peotry, if they want to have a 
greater scope for specialisation, they 
must go to these pathsalas or Sans
krit colleges, and we know that these 
patHsalas or schools offer scope for 
specialisation m the several branches 
like the Vedas, Hindu astronomy,

* grammar, Karmakanda Ayurveda, 
astrology, the various branches of 
Hindu philosophy, the Puranas etc 
and several other branches which we 

'faave a duty to develop It will be a 
•sad day if, discouraged by the Gov
ernment’s apathy in giving these 

'tranches of learning their due weight, 
’“the pandit* die out of our country as 
is happening giadually almost every 
■'day The pandits of our country, if 
they had beea bom In England or

Germany could have been as *»*""««« 
as Max Muller, Woodroffe,
Pargiter and Keith But what is hap
pening’  Our pandits are starving; 
their intellect and high standard at 
culture are not appreciated, 
works are food for moths, and they 
die unknown and unlamented At the 
same time, we admire the cnttcJd 
appreciation of Sanskrit drama 
literature written by Keith and Mac 
donell, we admire the book of Wood
roffe on Tantras, we appreciate high
ly the works tof Pargiter on the Pu
ranas or of Max Muller on the Vedas 
or of Colebrooke and Jolly on Kindi, 
laws and customs That is the sad 
state of affairs, and we want to learn 
Sanskrit which comes from foreign 
countries In spite <of what the West
ern Orientalists say about the differ
ent branches of Sanskrit, it is a pity 
that our Government should still
consider Sanskrit dirt cheap and as a 
dead language, this is the inevitable 
conclusion that we must draw from 
the amount of money that is spent by 
the Government of India on the de
velopment of the Sanskrit language 
and literature

Having regard to the fact that
Government have abolished the
zamindaries and done away with 
the princely States, we know now
that those rich people, the zamindars 
and rajas who used to patronise these 
traditional schools of Sanskrit learn
ing are no longer able to help m the 
development of Sanskrit On the other 
hand we find that the trusts and the 
funds that were specially earmarked 
for the development of Sanskrit edu
cation, we learn from the report of the 
commission, are every day being uti
lised for some other purpose, for 
the establishment and development of 
High English schools and for some 
other purposes Under these condi
tions, is it not the special and sacred 
duty of Government to see that they 
give special aid to develop these 
Pathsalas and Sanskrit colleges9

In this connection, I have an auth
ority to quote, who is no less the 
Rashtrapati, Dr Rajendra Prasad,

Report of Sanskrit 15096
Commission
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who stated in the course of the speech 
•which he delivered at the Second 
Sanskrit Viswa/Parishad meeting at 
Sanaxtts:

‘The first problem before us is 
a provision o f finances for Sans
krit Pathsalas. The source from 
which they drew sustenance are 
getting dried up— The time of 
allocation bf funds for the study 
o f Sanskrit has come. When these 
governments are nationalising the 
means of the production of 
wealth, there scenes no reasons 
why they should not also shoulder 
the responsibility so far brone by 
the society.”
In this connection, may I draw your 

attention to the wretched state of 
Sanskrit education that obtains in our 
country? Can you compare any 
Pathsala or even the Sanskrit colleges 
with an ordinary middle English 
schtools or the lower primary school 
where the minimum floor space and 
the minimum equipment, playfields, 
and facilities for other extracurricular 
activities etc. are provided for the 
students? What are the Government 
doing for the students of these Path- 
salas? They are also students; even 
though they may be studying a dead 
language for which Government have 
no affection, still, Government have 
a duty to encourage these students

May I say that the money that is 
spent by Government on Sanskrit 
education as compared with that they 
spend on education of other types is 
a very sad commentary on the activi
ties of our Government?

I shall now come to the aspect of 
research. That is more disappointing. 
The attention paid by Government to 
research is still more disappointing. 
If we compare the amount of research 
that is being carried on in the uni
versities and colleges in the humani
ties like literature, history and other 
things, with the amount and the 
energy that are spent in research in 
Sanskrit, we find that that is also a 
greater commentary on the negli
gence of our Government. And Gov

ernment all the while forget that the 
rich treasury o f manuscripts and other 
literature and the scientific docu
ments that happen to be scattered in 
different parts of India are either 
being taken out o f India by the 
scholars from foreign countries or 
they are allowed to be distroyed. It is 
the duty of Government to see that 
these valuable documents - are pub
lished, not only these old documents, 
but the manuscripts which scholars 
of the traditional type and modem 
scholars are trying to publish after 
research carried on in some parts of 
India, do not find any publicity, do 
not find any publisher, and without 
having any regard to their value, we 
are forced to import books written 
by English and German authors to 
each our students.

As the Commission has suggested, 
the Government must do something 
to have a systematic programme of 
research, especially in the higher 
unexplored avenues of Sanskrit 
learning, and they must have a sys
tematic survey of the documents that 
are available in our country.

In this connection, it is necessary 
especially to cb-ordinate and develop 
Ayurvedic and astronomical research 
which can pay the Government a rich 
dividend if done successfully. We have 
criticised Government in the past as 
to how even foreign doctors come to 
India in search of our herbs, take 
them and manufacture good medi
cines tout of them, whereas we have 
not cared to develop medicines per
haps like Rauwolfia Serpentina. We 
use in large quantities medicines like 
Resperine manufactured by May & 
Baker for blood pressure and in
sanity

Mr. Speaker: Serpentina, not Res
perine.

Shri Supafcar: There is another 
medicine called Resperine manufac
tured by May & Baker. The original 
herb is Rauwolfia serpentina.

Mr. Speaker: Evidently, the tail and 
the head of the serpent seems to be 
there.



Motion re: HAY 5. 1959 Report of Sarukrit 15x00
Commission

Shri Snpakar: I must say a word 
o f appreciation tof the All-India Radio 
which is doing something to popula
rise Sanskrit literature and language 
to aotAe extent, but the Government 
o f India is not doing anything worth 
the name.

I am glad that the Government con
template sending up a Central Board 
of Sansknt Education 'em the lines re
commended by this Commission, an 
autonomous statutory body composed 
of members representing all parts of 
India and all aspects of Sanskrit edu
cation, modem and traditional, aca
demic and administrative, with suffi
cient funds and power. I believe such 
a body will be able to give effect to 
the important recommendations ot 
the Commission and also place Sans
krit in its proper place in the educa
tion and culture of India.

Lastly, 1 make an apeal to the hon. 
Minister. In the past several commis
sions and committees have been set 
up, and they have submitted their re
ports. There is a saying in English 
that a Royal Commission is an um
brella to protect the Government 
against public opinion. Let not the 
report of this Commission share the 
same or similar fate, but let the Gov
ernment pursue vigorously and give 
effect to the recommendations of this 
Commission and see that before long 
Sankrit finds its proper place in the 
cultural heritage of India.

Mr. Speaker: Motion moved:
“That this House takes note of 

the Report of the Sanskrit Com
mission, 1956-57, laid on the 
Table of the House on the 28th 
November, 1958.”

I have received notice of an amend
ment from Shri Vajpayee and Shri 
Assar as under;

That at the end of the motion, the 
following be added, namely:—

"and recommends that steps be 
taken to make study of Sanskrit 
compulsory at the secondary 
stage.”

Shri Bhakt Darshan is one of the 
sponsors of the motion. He wants to 
go away, I will give him five minute* 
and then call Shri H. N. Mukexjee.

Shri C. K. Bhattaefcarya (Wert
Dinajpur): I have some submission 
to make. I am a signatory to that 
motion.

Mr. Speaker: I will call him also.

Pandit K. C. Bhanna (Hapur): 
You will call me?

Mr. Speaker: I shall call every one.

Shri Baghnaath Singh (Varanasi): *
Including me?

Shri Vajpayee (Balrampur): I beg 
to move:

That at the end of the motion, the 
following be added, namely:—

“and recommends that steps be 
taken to make study of Sanskrit 
compulsory at the secondary
stage.”
Mr. Speaker: The amendment is

before the House along with the main 
motion.
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Q S flV T j r #  i f t *  5 *P C  fTT# ^
«yaqprar | \ A utot vt?tt j  ftp onr ^  
f w w r  ? tpt %  sro%  m k  r ft r  * *
* 5  * S t f t  v r f r  W t 4  ^ f t ,  eft f » n t  ^ r  
f  art f *  ? m  *rc t*r  f t w r  ^ n f t
W W r  < R ^ T % f5 I# a fr ^ C T
W T T  ^  f ^  <TT T^T J R &
«»rd?t t o t  H w m t  ?r f t w

a ft itr m s n p e ^ t  
|, *j?r jbi ^t fl%»ft i

l *  *T*ft»r # ^  ftrasTfw nft O f  
J  ft» «t? )n  ftrarr v p i k c  f^rtc *{  
w r  v*tjt, w f %  ?fff?r q r  
^TRT ^  « A t  f ^ f t  s r^ r ^ft T r m  ?r^f 
|  i *JT<#t w  ?nr*i aft ftrw r 
a r v R t  w  f i m  |  * f t r  a x v t t
3 *  ^  * t ^  B l u r  * m  r f t  ^  ?PRft |  
^ P f» t  ’f f V  fts ft  i j t  j i ^ t  > n *r

%  s m  %5?fhr ? r w n : ¥ t  ? t
*ic fr 1 1  w  s r o  q r  w  w * t * r  %
*t*S»a VTTT ^rtr W  % tiifJjcH % n w
'ti’f ^ n ? f p i  «R|r t  ft> 5 *rrt # fin T R  ^ t
* T O  3  TO FIT  i w r | f t i  f f ^ t  «PT 
f*VI* TTS1 % *^F5T % ĵti
^  «fr«? w  ^ r a r  «F|r
m j (  i

« i * r  h t t  onrr *p%, ?it A  f?r n * * x
* T  fPPT W  ® TR w  fR T  i f t r  WRpfini 

^ TfR T j  f*F  in f t  <W f t * f  * ! * * f t *  
w o t  « ft #»? qw nft * i f f  ^  w n f i  ^ r  
^pmra1 ^  w tw  p j  * t f *  % 33TT
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ftnnr <rr %tt* *?fr «rr fa  «nnr 
*(W t fa&ft v m  t  at t o r t  * fk  ^  
ifl'ftfo ftT m ra 'f 1

$, injr ?ra? fa  f ^ t  % f$*irof) 
Tft TR ww ^t $  f*P 'HWft
ifti xntft f i r f c f t  T rrrra ' f t  f  
3fa*T ^  |, XTOT 3RT

fcr pTT «n JTft * f  K m  3<rt, 
q^rfr «ftr f««?fcrcr f l  | 1

srfr t o  srcfs vr s«p*r $ jrt* 
ifr w  stnr *rc *ra>t |,

•fftfWWTTf%«WT ft? m f  irrar % fsr 
5̂  <  *  arrgr % <mc $•, wifar 

qiswmwffrfl ¥t a r f  % *nfr «t «ntf 
$  1 q ^ r  ^ f ^ n r m f  ¥ t  ? t v b  ^  3 ft
?% fW  5RT ^ 'iHh 3TĤ IH>T ^ndl %
f k m  «rr * f  snrrc sra# v tfrn  tft
*lf I  ft? *ft wa* t r fw
«ntr 1 #5r|T^t3RaT^^^mq?t«ft5r 
* f t * T T T « m n i  V  ft? V<ta cTT «TT^!
% sntr ^ f a *  Mjs m r*  « f lr  «rr4  -aft srr^c
% ’WITT tfflfTO T TCt ^  3ft ^  ^
s f t & ^ S T ^ f o T f a S T ®  *pyrf«re
•T Ht> ^4»fi 55cPT> ^ 1̂ f̂ RRiT
’cpft SPRlftRT f W  |. fa  w iff ^r »fT
w t  wrrfe & r  ?ft ?rrc?r §  1 1 q-ft^r
SPR 5W % f̂ rrr TTTT f'T̂ TT 5Tpr f% qjif
i f t  *r, trfsnrr Sr ^  srrtr ?rr
^  fkf^RT ^ ft? f5RT OTT t  SITTJ, ?TT5T % 
9 :, m sffa fSTT qf%, ar 

T3R5|ft ^rm ?Rf5T *^t «ft xftr 
?P f *r ?i^f5r 3 ^ 3 ?  * ft ft»ft 1 

■JTTOT Tjfa TT «m®r ^  
w a *  *i Hif5r w  P w w  fwr *flr 5nr 
^T *5^i wwfl t i  ^rptpt R W  «HH1 
vftr ^nr% ?K  1% swft ?fk  f^#FRT 

1 w sft  ^  ffqroft v m  
^  ^rapr ’5t*tt̂ ‘ 5  ft> r̂effcr 

ip? ft??ft >rm |, ftr^ff % *rst |,

^  vrofrr urm »nft |, at ♦  « w r r  
f  f t r * ^ r
x m  v #  a w n r ^  ^  ^  ft? f m  w n  
^ r %  sirmrr t *  ip rrP T f t  %  tr ih ft v f  
^ft #ftraT?r w m  f e r  ^nTr ?ft 
^ r v t  w B f  % t o *  f o r r  arrq 
« f t T ^ a w r T ^ « w t p p j r t h i r r |  r n n r  

*e r ?rr? ?f & r  v t  a m  # p p r  v t  
v n n f j R r  t o t  f  ?ft # f )  f» r  
£ %  w r  %  f?rn i v t m  a t  m x
5 1 ^rtt T5T t,
^^avt r̂fjpsrH #  ?<anR ?  «ft p -  ti«?
%  f ^ f t  ^St TSTT «T^t V K  T O #  t> ^  ^  

% far* WTTfnm? ara ^

^  ^  ^  ??h i ^ t  «Pf!Tr ^rrfaT g 
ft? 5»T v f i R R  H  9|5T 'T fe n r  % h w  
w ?t f w  ^ «rk ?tt̂ : ^ t ^  ^ir 
?r?r TO rt t t  qcrr ? n rR  tfr v t f t R r  ^ t  1 1 
■# *t ? f a  f t t m  %  ^  ^  5ft
^srra f<w |  ^ n f  h  r r  ^  
3fr f t ;  55ra?rf^T snfta ^  ^  i ,  ^ t  
' t t  ?r*rer ft^rr ^ T f ^  1 n f  «pst j f t t  ft?

^?t ?ft * n t  ^  fcprr o t t  # f t * r  
»rf|>?r ^  f^ w r  ^fr ?rf?RFT ?r^r fiprr 
^ [ ? f r » - m f t hwits: 3 f r ^ I  ft? 
^  - f t f  > r m  XK 5ETT *  T f  q r f^ f tfffg r  
V & R  Tg , 5ft Jpfr^ffT -3m  I ,  

4  -3* %  m u  H ^ n r  ^ t  % s f k  4  
^Tffrr ^  ft? v z  y r f r t m  % ?rr«r f ^ R  
f w r  smr 1 arret aft fire rP o r  ^  >r? 
f ,  ^ n r  s rw  ? fk  ?r ^  ? r * m  ^ a r  5 
? ik  u r n  sptctt $  f a  ftrerr i f r o r  «rc
t e n *  v r N r f  ^ r r  1

Shri H. N. Makerjee (Calcutta* 
Central): Mr. Speaker, I am very 
happy that we are discussing the 
Report of the Sanskrit CrauniasioB, 
and I would like to begin by paying



my tribute to the erudite and dis
tinguished members at that Commis
sion wko produced a document worthy 
at their erudition. This is not to say 
that I agree with all their recommen
dations, but I should, first of all, pay 
my tribute to the members of the 
Commission.

In speaking od this subject, you will 
forgive me if J -eel a little nostalgic, 
and specially with you in the Chair,
1 feel like recalling those days when 
we were brought up very largely on 
Sanskrit, and it is a thing which we 
can never forget. But there are few 
things of which we are more proud 
than this many-sptendoured legacy 
which is the Sanskrit language and 
the literature of Sanskrit. It goes 
without saying—we need not repeat 
it—that it is a language of unrivalled 
richness and purity and, as Maxmuller 
once said,, it is the greatest language 
in the world, the most wonderful and 
the most perfect. But to us today, it 
i«s very important to recall that it is 
the parent of all our regional 
languages. It is a magnificient unify
ing factor. When we remember those 
slokas like
W *  ^  I

5T»rc ftp j gr'Tfrrr srfrrfa 11

we are reminded at the same moment 
of the unity of our country. When we 
think of our seven tirfhas or places at 
pilgrimage like Kashi and Kanchi, we 
are reminded of the unity of our land.
And so we are reminded of the legacy 
of tolerance and compassion and a 
sense of oneness with the universe and 
yet of detachment from it, which is a 
contribution of Sanskrit culture to 
human civilisation.
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I remember the time when we were 
told by our elders to recite such slokas 
as:

i  f o r  fa *  f fa  ^errfcpft

When we were brought up in that 
kind of environment and when we 
were told those slofcos, we got Into 
our bones the idee of the unity o f *11 
who swear by the best achievements 
of human culture. When our vfedic 
ancestors set toe us such wonderful 
words as:

f c m m fa r  a r w  anrcr 1

fjpRhr ijsforr jjt t o :  <1

where is sociology of a greater order 
and more essential correctness than 
what we And in those days? If we 
want today a slogan tor our socialist 
pattern of society, what can we recite 
with greater effect than what used to 
be recited every morning in Gandhiji’s- 
Sabarmati Ashram?

JT STf WTO JT I
V C TV  ?:«STdc<iTTHt STRPT li

‘I do not want a kingdom. I do not 
want to go to heaven. I do not want 
to be bom again. What I want is the 
elimination of the suffering of my 
fellow beings’. What can be a better 
ideal for us to work for? This is the 
sort of thing which we have inherited, 
so to speak, with our very breath, with 
our mothers’ milk. We have imbibed 
the kind of culture which Sanskrit 
represents, and that is why I say that 
here is a legacy of which we should 
always be conscious.

We should remember at the same 
time that surely our tradition, the 
legacy of India, does not mean mere 
withdrawal from life. We have such 
things as references to the 64 arts; we 
have got the Arthaahastra; we have 
got the work of Vatsayan; we have 
got works on architecture, like the 
Manaaara. We have got mathematicians 
like Afyabhatta, Varahamihira and 
Brahmaputa who had such an expan
sion of mind and amplitude of thought 
as to look upon the Yavans, the Greek 
astronomers of those days, as their' 
gurus. That was a period when there- 
was a kind o f real cultural exchange,, 
and that was a time of our greatest 
glory.



{Shri H. N. Mukerjee]
Then followed, of course, *  period of 

•declension. Hist was the time 'when 
w e made Sanskrit the prerogative of 
the privileged few, when we took 
Sanskrit as something which only a 
Jew people would specialise in, when 
we put a ban, so to speak, on the 
•commonest of our people getting into 
the portals of Sanskrit learning. That 
was the beginning of our degenera
tion. That is why it is very necessary 
’for us to find out what we should 
pursue, and to that task surely the 
Sanskrit Commission's Report will 
make som6 contribution.

The Shnskrit Commission’s Report 
makes a reference to Sanskrit being 
not only a language and a literature 
but also a way Of life. But I fear that 
as far as this is concerned, I have 
to enter caveat to express my objec
tion. We cannot revive a way of life, 
but we can creatiyely readjust to pre
sent day conditions the best of what 
we have inherited from the past, and 
-that is why I say that this kind of 
•expression is perhaps smacking of a 
revivalist tendency which is not al
together a very good thing.

The Commission has also recom
mended that Sanskrit should be made 
a compulsory subject in secondary 
schools, and my hon. friend, Shri 
Supakar, has approved of the idea. 
Much as I wish that Sanskrit could 
be made a compulsory subject in our 
sectondary schools, I am afraid I can
not ask for i t  You know we have 
read in schools.

f * v r  i
The years go on and we have so 

■much to do; so many troubles and so 
many obstacles arise. It is not possible 
to learn everything1. (Interruption).
We are going to have Hindi, the re
gional language as well as English in 
the present day context of things. 
My hon. friend, Dr. K. L. Shrimali. 
a little while ago was talking about 
the impossibility of our getting rid of

a$l<>7 .Jfotlon re: K X Y 5,

English as quickly as many of us 
want So since English, the regional 
language and Hindi have got tb be 
learnt at the secondary stage, X am 
afraid I cannot recommend the idea 
of Sanskrit being a complusory sub
ject in the secondary stage.

I cannot also agree with the recom
mendation of the Commission that 
there should be Sanskrit Universiti
es all over the place. I feel that Sans
krit as a subject should be assisted 
in every way. There should be speci
alised institutes. Every assistance 
should be given for purposes of re
search. I should certainly say that the 
tols, pathasalas and other places, 
where Sanskrit was taught according 
to the traditional methods, should not 
be pooh-poohed, should not be ignor
ed; they should be looked into and 
there should be an attempt at adjust
ing modem ideas in regard to educa
tion with the ideas of education which 
those old seminaries possessed.
1 7  h r s .

I feel also that nowadays the asso
ciation of Sanskrit learning with the 
priestly order is no longer very effec
tive because, after all, the priestly 
order, if it is not really facing ex
tinction, no longer offers an appetizing 
prospect to our young people. Also 
there should be a kind Of detachment 
as between learning and priest-craft or 
things like astrology. Therefore, un
encumbered by priest-craft there 
should be research institutions, there 
should be  ̂educational seminaries and 
such things where we can combine 
the best of the past with the best of 
the present.

The Commission has also recom
mended the appointment of a Central 
Sanskrit Board and I was glad to 
And the Minister of Education, my 
friend Dr. K. L. Shrimali, saying in 
the other House that Government is 
going to make an announcement on 
this subject I think there should be 
as soon as possible a Central Sanskrit 
Board which would lode into matters 
that would naturally come before i t

1H 9 Report of Sanskrit 15146
Commission
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The Commission has also recom
mended that these should be some 
■effort to standardise examination in 
order to give degrees and diplomas 
in Sanskrit and oriental learning. I 
think this is also a matter on which 
Government ought to dome to a deci
sion as soon as ever that is possible.

There has also been an idea that 
manuscripts are there, strewn all over 
the place in private hands. We have 
an Indian Historical Records Com
mission, but I am afraid it does not 
operate* as effectively as we wish it 
to, especially in regard to Sanskrit 
manuscripts. There is an animus in 
the minds tof our western academici
ans in the Historical Records Com
mission. They do not care to go so 
much about the tols and pathasalas 
of the past. It is necessary that a 
very special effort is made to locate 
Sanskrit manuscripts in this country 
and to get them together and tb bring 
out editions of them with references 
that are very important for our 
purpose.

I feel also that if the Oxford Uni
versity could bring out anthologies of 
Greek verse and Latin verse, there 
is no reason why our universities 
should not bring out publications like 
the anthology of Sanskrit verse, 
because we have such a magnificient 
legacy of Sanskrit verse that surely, 
if a collection and a selection is made, 
it will be a most wonderful thing. If, 
for example, the University Grants 
Commission takes it upton itself to 
encourage certain universities where 
Sanskrit studies are carried on 
most efficiently, then perhaps very 
good results may ensue.

The Sanskrit Commission has also 
recommended that gifted exponents 
of Ramayana, Mahabharata and'Gita, 
etc., should be employed in the Com
munity Development Projects and the 
Nattonal Extension Schemes. I feel 
that it is very necessary. You know 
very well that I profess an ideology 
which is materialistic,, but, at the

same time, I know1 very well that 
there are certain things which are 
absolutely related to the moral con
duct of man, and quite apart from 
the purely religious connotation and 
purely metaphysical connotation of 
the matter, there are certain moral 
aspects and cultural aspects which 
are absolutely important and they 
should be instilled into the minds of 
people. If Kathakatas and other 
media of instruction are so, important, 
it is very necessary that in the Com
munity Development Projects and in 
the National Extension Centres, the 
real enthusiasm of our people is mobi
lised in an inspiring fashion and that 
can even now be done only if  gifted 
exponents of the Ramayana and 
Mahabharata are called in.

I have seen, for example the edi
tion in English—the exposition of 
Mahabharata, by Shri C. Rajagopala- 
chari. It is a wonderful thing. That 
is the sort of thing which makes an 
appeal to the hearts of our people 
straight and that is the sort of thing 
which recalls to the minds of our peo
ple the greatest achievements of our 
ancestors in the past, especially today 
when I find in the South, at least in 
parts of the South, in Tamil Nad, a 
sort of revulsion. Perhaps this is a 
reaction which is temporary. I find 
some people have got an animus 
against our classics, scriptures and all 
that. It has to be combated. It has 
to be understood. Of course, maybe, 
they have certain things to say. It is 
necessary for us to go and understand 
them and to tell them that after all 
the tradition of our country is em
bedded in this wonderful legacv which 
we have got and which we have no 
business to ridicule, which we have 
no business to keep out of the reach 
o f the people.

Therefore, it is necessary that gifted 
exponents of the Ramayana and Maha
bharata, etc.. are requisitioned not for 
metaphysical purposes, not for pro
pagating any particular variety o f 
religion—because India was alwaya
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much too tolerant tor all that —but in 
order to instil those eternal verities of 
conduct which have got to be assimi
lated before we can go ahead and we 
can reconstruct our life. Therefore, 
what I am pleading for is a creative 
readjustment of all that is best in our 
tradition with all that is best in the 
present dynamic modem age and that 
is something to which Government 
should giv^ its attention.

It is a pity that our work so far in 
regard to Sanskrit and oriental studies 
in general does not compare with the 
work dr>ne by foreigners. A German 
like Aufrecht has produced a cotalogus 
catalagorum in which he has mention
ed about 50,000 manuscripts in Sanskrit 
in different museums in Europe. We 
do not know a good deal about <t 
We have come down to such a stage 
that if we want a good dictionary, even 
now it is the St Petersburg dictionary 
which we have to consult. We are 
beginning to do something in this re
gard and some of our pioneer scholars 
have done very good work during the 
last hundred years. We can do a 
great deal more when there are men 
like Dr. Kane, Vidhusekhara Shastri 
and others; there are men all over the 
place especially in the South and other 
places like Banaras, who can give us 
something of the best in our cultural 
heritage. Surely we ought to make as 
much use of them as possible

I am reminded of something which 
I learnt long ago, with which I shall 
conclude-

<*rftor *PPTJT

Whatever we have learnt, whatever 
we have assimiliated, whatever we 
have got from our country, whatever 
is the gift of our country, the gift of 
our mother to us, we have to give it 
back to our country. Our country has 
suffered ages of humiliation. Our 
country has had years of glory; there 
is no doubt about that, but centuries 
c i humiliation have also been the por
tion of our country. It is necessary

not only to worship our mother, but 
also to help her rise. We can only da 
that if whatever we have 
whatever is real, good, proper and 
true that we have learnt, we give it 
back:

ortfa * * 3  n t fr *
If we can do that, if we can contri
bute to this country which gave us 
everything, surely we shall go ahead 
in this dynamic world of today.

Dr. M. S. Aney (Nagpur):. Sir, I  
rise to support the motion and the 
amendment which have been moved. 
The report of this Commission is a 
very important document, which has 
not come a day too soon. We find in 
this session, particularly the last days 
of the session, the question of language 
coming up in one form or the other. 
Three motions have come before this 
House in which the question of langu
age has cropped up and very interest
ing discussions have taken place. We 
expect to have an interesting discus
sion hereafter also, because one im
portant motion is yet to be finished.

The motion that was brought by my 
hon. friend, Shri Frank Anthony, was 
as regards the introduction of English 
as one of the national languages in the 
schedule of the Constitution. We had 
an interesting <U*cussion today upon 
the report of the University Grants. 
Commission, in which the question o f  
language probably has taken greater 
time than any other academic questions 
with which that report deals.

Today we are discussing the ques
tion of Sanskrit language. It is good. 
It is not surprising that a Commission 
should have been appointed to con
sider the question of Sanskrit language 
and its present position and to con
sider the remedies for giving proper 
impetus for its study in this country. 
After we have become independent w e 
are finding that there is a kind o f  
general revival and re-awakening in 
this country, and that goes by the 
name of cultural awakening; aw*
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many things are being acme in order 
to give a new encouragement to our 
arts and to several other things in the 
country which we consider as of na
tional importance Various depart
ments, in their own way, are lending 
their helping hand to encourage these 
arts Dances and dramas are being 
encouraged and they do deserve en
couragement as a part of the Indian 
culture

But when I was finding all these 
things I thought that the root of the 
whole culture Sanskrit language, has 
not been attracting that much atten
tion of the Government which it 
deserves There was the general feel
ing in the country that Sanskrit 
language, which is universally recog
nized in India as the root of our cul 
ture if not neglectid at least is not 
pioperly attended to to put it mildly 
That was the feeling m the country, 
and that feeling was expressed in 
various conferences and various con
gresses of people interested m the 
study of Sanskrit language And the 
result of all that is that this Com
mission has been appointed and we 
are discussing its report

This, in my opinion is a very en
couraging sign—that there is a Gov
ernment which responds to the views 
of the people there is a Government 
which is willing to understand what 
feelings and emotions are surging up 
m the minds of the people, as evidenc
ed by the fact that a Commission 
of this kind has been appointed It is 
also a very good and encouraging sign 
that on the Commission men were 
appointed who were undoubtedly en
joying very high reputation—not only 
as scholars but also as great educa
tionists I will refer to this point a 
little bit later

It is unnecessary or even superflu
ous m my opinion, to speak of the 
importance of the Sanskrit language 
My hon friend, who preceded me, 
made a speech and other fnends also 
have substantially enlarged on that 
pomt Yet, when you go to see 
Hamlet, the Hamlet must come there, 
105 (Ai) L S D — 8

there cannot be a Hamlet without a 
Hamlet Similarly, when we are talk
ing on the motion of the Sanskrit 
Bhasha Commission something about 
the importance of the Sanskrit langu
age has to be said It is only by way 
of drawing your attention to one or 
two points I wish to refer to the im
portance of the Sanskrit language

Sanskrit language Is m India not 
merely the. language of the Indian 
culture only but I may make bold to 
say it is tht oldest language living in 
this world The oldest documents in 
this world that exist are the Vedas 
and those Vedas are recited in 
Sanskrit In those times they were 
written or not—I do not know—thev 
were all srutis, the names of the 
Vedas were srutis They we're heard 
and revealed to the nshis They re
peated and recited them, others heard 
them and in this way they came from 
ear to ear and mouth to mouth That 
is how traditionally it is handed over 
to the people Therefore, thev were 
called srutis They are the oldest 
documents, whatever period might be 
assigned to them by the antiquarians 
according to their own predictions 
and understanding the Indian mind, 
which is brought up m the old tradi
tion to which I hope, our Speaker 
also belongs, is this they were in 
existence before this world was 
created That is our theory

From whom the world has come 
up* That is what is said

P t W w o t  jfc  

jft 5pi?r

pT*PT

fa'STftT ll

Mr Speaker: Western scientists also 
seem to have the same view now 
They pan quote Aristotle and some of 
the dialogues

Dr. M S Aney. Vedas are described 
in this way



.[Dr. M. S. Aney]
They are not the words but they 

are a spiritual law. Vedas are consi
dered as the breathing of God and 
from that breath of the God the world 
has emerged. That is the theory in 
which the Hindus believe. This thing 
is very important When you call the 
Vedas as breath of God it means that 
breath is the only thing by which you 
can understand whether the thing is 
living or not So, the existence of 
God as a living force in this world 
can be known only if you understand 
the Vedas. That is the only way by 
which Indians were at one time sup
posing that they could know the 
existence of God and ttirough him the 
Universe itself and its relation to God. 
The theory of cosmos which is given 
in Sanskrit literature is of this nature.

For this reason Sanskrit language 
which ultimately is derived from these 
Vedas has a peculiar importance. That 
whole theory and not only the whole 
theory but the whole ideology, the 
whole conception and the whole cul
tural idea may have been modified to 
some ext Hit in course of time. But 
they have been handed over to us and 
even' to this day in the life of the 
Indians they are reflected to a great 
extent. This one current coming down 
from the heights of the Himalayas— 
the Ganga coming down from Kaila3h 
to this day—and the currents of civi
lisation or the currents of culture can
not be found anywhere except in this 
country. That is because this cul
tural treasure has been preserved for
all these days by the Indians./

Whenever any excavation is made, 
some little document is found, some 
little stone is found and some little 
copper plate is found. Much is made 
of it. Large photographs of it are 
published and it is considered as a 
great service done by the scholar to 
the cause of history. I want the 
world to know that the great service 
which India has done to the cause of 
world history is that they have pie- 
served a document. It has been in 
existence. They have preserved not 
only a document, but they have pre
served the entire civilisation that has •

*SZX5 Motion re: MAY' 5,

come out of the truth and principles: 
embedded in that document. They 
have preserved it and kept it in the 
present form. What the Indians ot 
the Vedic times were can even now 
be seen in India if anybody has got 
time to look into that This is another 
thing which is of world importance. 
So far as Sanskrit literature is con
cerned.

So, Sanskrit literature has import
ance not only from the historic point 
of view and the philosphic point o f  
view but it was the first literature 
which has placed before the world 
the ideals of art also. Those ideals- 
of art, which have been placed before 
the world, can be seen even now in 
the dramas, in the epics, in the lyrics 
and in the didactive poetry o f 
Sanskrit. They can even now 
be held up before the world and 
they are worthy of emulation. I 
do not want to go into the 
names of the authors and recite the 
slokas. That is the position. Such a 
big heritage you have got. We have 
been able to keep up that heritage up 
to this time. The first shock was 
received as the Mohammedans came. 
The Bacterians came and before them 
even the Sakas came. All sorts of 
people came. They wanted to invade 
-----(Interruption)

I must wind up my remarks. Per
haps you said something.

Mr. Speaker: I have not said any
thing.

Dr. M. S. Aney: I think even if you 
said something you are within your 
rights. I will have to obey it.

All these things are there. I was 
placing before the House that the- 
highest ideals of art have been placed 
before the world by the Indian artists. 
Take for example a drama written by 
Kalidas or epics written by Vyas or 
an epic like Ramayana. They are 
models of art and their cultural con
cept can compare favourably with 
that found in epics, like Homer’s 
Iliad and Virgil’s Aeneid. So this is- 
a thing of which the entire India has 
reason to be proud. Till the time that

1888 Report of Sanskrit 1511$
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the Britishers came we were able to 
manage all these things The Moham
medans ruled, but only ruled for the 
sake at getting some little power over 
us for certain purposes Beyond that, 
they placed society and everything in 
its own place. Some of them were
fanatic and did something But it was 
a local trouble, local in the sense that 
it was confined to a particular locality 
and confined to a particular period of 
time Beyond that, it was no trouble. 
So far as cultural existence was con
cerned, it grew up in spite of what 
you may call their foreign domina
tion

l
When the British came in, the

British way of doing things was
something different The Britisher 
did not want to rule like an oppres
sor, and yet he did not want to leave 
anything of yours untouched And in 
his own way he started a system of 
education in this country A refer
ence has been made in this report, 
and there are other books also in which 
you can find, how a system of educa
tion has been ultimately introduced 
which was the result of a great fight 
between the Sanskntists and the 
champions of western civilisation 
Ultimately Lord Macaulay succeeded 
and a system was created m which 
Sanskrit was left entirely out of the 
sphere of governmental institutions of 
education So it has only remained 
here lingering while others have been 
flourishing So far as Sanskrit langu
age is concerned all patronage to that 
language was officially denied In that 
position it remained

Not only that A new system of 
patronage m the form of givtng re
munerative service to those who learn 
and study English was created The 
result was that the best intellectual 
element m the country was attraited, 
bribed away, so to say, to it I do 
not say it was all bad I am only 
relating the history But that created 
a subordinate position to the study of 
Sanskrit the study of ancient leam- 

It remained in that position till
1947

It was fortunate that inertia is 
there in our race, among other quali
ties they have this inertia The old 
love, the conservative love which they 
have got for their own literature, for 
their own old sacred books, fur their 
own religion was there And on ac
count of that inertia it pulled on and 
struggled Not only that Out of the 
institutions that Government has 
created, certain scholars have come 
out whose learning and contributions 
to the cause of literature have also 
helped to revive the love of Sanskrit 
among the people

It was hoped that when we shall 
be free from the influence of Britishers 
we shall have a new epoch in which 
our old learning, our Sansknt litera
ture will have a free air to Breathe 
and a greater field to move about 
But I must say, notwithstanding what
ever is done—it is for the good of 
literature—, sufficient encouragement 
has not been yet given to this The 
people were feeling that, and to con
sider the whole position a Commission 
was appointed

I am glad the Commission has placed 
m your hands a very valuable report 
which deserves to be considered I 
shall only refer to three or four 
points in the report In the first place 
I say this Commission is the first of 
its kind which has been appointed 
since we attained independence to 
consider the question of Sanskrit 
language alone Of course, whenever 
any question relating to education was 
considered indirectly the question of 
Sanskrit language was no doubt com 
mg before them But there was no 
attempt made to appoint a Commission 
to have a comprehensive review of 
the whole position In this Commis
sion, the terms of reference were so 
wide that the Members of the Com
mission were m a position to examine 
the position m its entirety and com
prehensively and place before ut a 
report which contains very valuable 
recommendations
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[Dr. M. S. Aney]
One thing that strikes me in this 

report, again, is this. In this report, 
apart from those chapters in which 
they have tried to impress upon the 
readers the importance of the study 
of Sanskrit, they have taken into con
sideration both the systems of Sanskrit 
Education which have been in exis
tence, the Tols and Pathasalas, which 
have been really the great seminars 
where the traditional system of teach- 

, ing Sanskrit was lingering, practically 
neglected by the Education department 
in the British days and even by us 
not sufficiently cared for. I had the 
privilege to be in Bihar as somebody 
there for some time. There the peo
ple particularly in Mithila are interest
ed in Sanskrit. It is a land of learned 
men. I found there were a number 
of Pathasalas and other institutions 
which were m a declining and decay
ing state. They require to be carefully 

. looked after

It has been admitted by some of the 
great eminent western Sanskrit scho
lars also that the ancient method of 
Sanskrit study which existed in the old 
Pathasalas alone can producc those 
scholars whose depth of learning is 
something wonderful and admirable. 
We produce scholars in our Univer
sities in which we have introduced 
Sanskrit as a second language, or as 
a dead language, so to say. It is in 
that spirit that we study it and we 
have treated it as a dead language. 
The difference between the two 
scholars is very great. In one place, 
Murari, in his drama Hanuman in one 
beautiful couplet expresses the differ
ence between the old pundits and new 
pundits.

*rf*5PTftn tr* *RT :
»f<ftT<TT*r I 

VTTRTPT PpTR TfaT 

3^; 4MiRi I

He said: All the vanaras, Ram’s
warriors, a large army of monkeys, 
have gone to Lanka, have jumped from 
one end to the other and have crossed

the ocean. But, what is the depth of 
the Ocean? That was not known to 
the vanaras.

All those who pose as Sanskrit 
scholars of these Universities are like 
those monkey warriors. They certainly 
know about the wide expanse of 
Sanskrit learning. They know th« 
shores and all the external features. 
But, what is the depth of it? That ia  
known only to the Mandara mountain 
which was used as the churning rod 
by the Gods and demons to take nectar 
out of it. Therefore, Murari himself 
has said:

iTrf>?r fasre'r ^crfr. i 
He &ays, I have studied at the feet 
of the guru and done sufficient service 
to him; I say I only .know the real 
truth which has to be learnt, the real 
secret of the vidya; the othfcrs only 
have skipped over it and cannot know 
it He has made that comparison. Go 
to Pandit Rajeshwar Shastn and see 
him You will find that all your learn
ing and notes and scholarly books 
appear before him like the babbling 
of a boy who has just begun to learn. 
That is the difference between the 
two Pundits. Although there are 
many handicaps, many shortcomings 
in the system of Pathasalas of ancient 
times, those Pathasalas could produce 
the Pundits of that type. The tradi
tional way of learning of these Pundits 
has to be preserved. By keeping books 
in the library, you do not preserve 
learning You can only preserve books 
in a library, but learning can be pre
served only by maintaining and 
supporting a race of learned 
men in an unbroken line. That 
is possible only if you allow 
these Pathasalas to flourish, by 
giving them proper help and giving 
them all the equipment that is needed, 
by creating a better position for the 
teachers who are there and by creat
ing better status for them; it is only 
thus that you will be able to preserve

■ that old race of giants who wrote the 
bhashyas or the commentaries, which 
are even now the admiration of the 
whole learned world. Where is the
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,pan that can write a Bhasya as 
Shabhara has written a bhashya on 
the Jaimmtsutras, or as Acharya has 
written a bhashya on the Vedkinta- 
sutras, or as Patanjali has written the 
Mahabhashya on the Ashtadyaytmtras'* 
These bhasyat are the admiration of 
the whole world even today Is the 
race of those old giants to be preser
ved or not*

If you want to do that, then there 
is a recommendation made m this re
port, and I can only invite the atten
tion of my learned friend Dr K L 
phnmali who himself is a Sanskrit 
scholar of great reputation and who 
takes great interest m Sanskrit, to this 
recommendation made there to create 
what is called Sanskrit University, 
If you create a Sanskrit Univer
sity, according to the scheme 
which is given here, it will be 
the ajex of a system of patbasalas, 
■which has to be developed, the San
skrit University shall be the apex 
So if there is a demand for a Sanskrit 
University, please consider it carefully 
•md sympathetically If the Sanskrit 
University will grow, I am sure the 
race of the pandits will live, and it is 
the pandits who can add *0 the stock 
of human knowledge and who can add 
illuminating commentaries to make 
the meaning of the old texts clear and 
luminous to you, it is only they who 
can do that In the absence of such 
pandits I have no doubt that if you 
take the commentary, it will all be 
thr- Greek and Latin to you, and 
there will be so manv difficulties faced 
by you There is a particular system, 
what is called the NyayuQh.dttt teeka 
system of writing of commentary, 
which they have followed, which re
quire* a depth of learning which un
fortunately in the system of Sanskrit 
education that we follow today, it is 
not possible for us to follow It is 
not possible because we have clubbed 
so many other subjects also along 
with that, and it becomes difficult to 
attain to that depth That treasury 
must be preserved That is one sub
mission that I want to make.

Even in the British days what we 
found was this When we were going 
to college, we were about a hundred 
students in a cl&ss, out pf 100 students, 
about 80 were taking Sanskrit as their 
second language, 80 of us were going 
in for Sanskrit, and 20 were going in 
for other languages, they were 
Mohammedans and they were taking 
Persian or Arabic Even among the 
Mohammedan boys, one of my friends 
was the best Sanskrit scholar in my 
days He was called shastn and he 
became an Oriental translator in 
later days At every oratorlal 
meeting, it was he who was deliver
ing an extempore speech in Sanskrit 
and getting the first prize to the 
amazement of all the Brahmin boys 
who were sitting there

Therefore, to say that no people 
have the aptitude to learn Sanskrit 
and it is only the Brahmins who can 
do that, is not true I have seen these 
things Those who have carefully 
watched the progress of Sanskrit will 
see that Sanskrit can be learnt by 
anybody There is no difficulty about 
it  The language can be written in 
a difficult way, but there is a simple 
Sanskrit You begin with that and 
you will find that ultimately

You enter by the simple rivulet and 
ultimately even the ocean will not be 
found by you to be too difficult or 
too unfathomable to swim you can 
swim there There is a method like 
that You can stop at any stage you 
like, but there are no initial difficulties 
for you m taking up the study of 
Sanskrit This fact has to be borne 
in mind Nowadays, the great diffi
culty is that apart from the tempta
tion which the study of the sciences 
holds out, because it holds out careers 
before the boys, and they naturally 
want to go in for the sciences—they 
should go, there is no question about 
it—the educationists have assumed that 
those who want to take Sanskrit should 
not go in for science and those who 
want to go in for science should not
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take Sanskrit The conditions in 
Vidarbha and the old Madhya Pradesh 
were somewhat better than other parts 
of India, but they have now created 
some difficulties. The boys who go 
in for the matriculation examination, 
if they want to go in lor science here
after, cannot take Sanskrit as a sub
ject. They have created that difficulty. 
That question has been discussed in 
this report. I do not want to go into 
it, as I do not want to place Sanskrit 
in comparison with English or Hindi. 
Sanskrit has a place of its own, it is 
the mother of all Indian languages and 
the mother of Indian culture, and every 
one who lives in India should have at 
least a smattering knowledge of that 
language. The Mohammendans can 
take Arabic or Persian if they like, 
but they should also have the option 
to take Sanskrit. You should train 
our young boys in that way. If you 
prepare our young boys in that way, 
you will find that patriots, statesmen 
and managers and public men will 
come out with the spirit of India.

What was the ideal which we had 
when we were carrying on the strug
gle with the Britishers? There are 
my friends here who took an active 
part and suffered and sacrificed. 
What was the resolution passed in 
those days?—to take India on the 
march of progress so that it could 
grow according to its genius, and 
genius is the understanding of its cul
ture. Indian culture can properly be 
understood only if we have some 
knowledge of Sanskrit literature.

Last time I spoke here, I made the 
observation that Indians sent to our 
Embassies abroad—I do not talk of 
the Ambassador, but his staff—should 
be scholars who know Sanskrit very 
well, who are thoroughly acquainted 
with Indian customs, Indian habits, 
Indian ways of living. They should 
not live there as men who are entirely 
non-Indians.

Pandit K. O. Sharaa: Uprooted.

Dr. M. S. Aney: A  European friend, 
in a foreign Embassy met me. He 
said: “I am in your country, I come 
to your house ,«nd dine with you apd 
I find there is no difference between 
the way in which you take your meals 
and we take our meals. You have 
tables and all that.”  I told him that he 
did not see the real India at a ll 1 
told him: “The real way in which the 
Indians live is scrupulously screened 
from you. We want to show you that 
we are as good, as civilised, as fashion
able, as you are.”  The Britishers 
have gone, but they have left in this 
country a keen deBire to copy and 
imitate their ideas and customs and 
ways of life. They are still lingering, 
and those ideas are shaping us not 
only in our domestic affairs, but in 
our public affairs also.

I therefore, think that it is very 
necessaTy that every attempt should 
be made to study this report. I will 
request my hon. friend, the Minister 
of Education, to study this report 
very carefully. I could have read out 
to him various passages. I know he 
must have gone into it thoroughly 
because he is in charge of it. I want 
him to study this very carefully 
and try to introduce Sanskrit 
even in the colleges and high 
schools not as an optional sub
ject, but as a compulsory subject 
Let it be compulsory for at least four 
or five years; after that, let them have 
an opportunity to take another subject 
thereafter. If you do that, you will 
give them a good grounding in 
Sanskrit Even if that requires us to 
neglect the study of our own mother 
tongue somewhat, or the study of 
Hindi somewhat, if there is a proper 
study of Sanskrit, it can be made up 
in no time thereafter. Remember this 
formula. So, I strongly support the 
amendment that it should be made a 
compulsory subject

One thing more and I shall finish.
I translate the word 'culture* as 
‘dharmam’. Vyas said in his old age:
*1 have been teaching people and 
telling than all sorts 0f  ideas about
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•culture, about dharma But nobody 
listens to me?

JT Tfif^Rr sjoftfa
«prare
f r  *  %®erf 1

“Vyas said ‘I have been crying at the 
top ol my voice to proclaim to the 
-whole woild, to my friends, that 
dharma is the source of artha and 
kama Why don’t you follow it9 
Nobody listens to me* The tune has 
come when our own saints and great 
men have to realise it Mahatma 
Gandhi has quoted this sloka One day 
I had a talk with him and later he 
wrote an article m Young India with 
that sloka

This Is the position at all saints and 
prophets I hope in Swaraiya we 
shall change that position Should we 
not listen to the advice of our pro
phets9 Our ordinary men will not be 
deaf to the advice given to us by those 
people

One thing more and I shall conclude 
Manu wrote a book on human culture 
It is called Manava Dharma Shastra, 
not Bharatiya Shastra nor Hmdu 
Shastra nor anything of the kind It 
was meant to be a manual wherein 
people coming from any country 
should find something for them to 
learn, something for them to imbibe 
and to take from this country and go 
back Not only that, it is stated in 
so many words*

<nFP5rnCTT3F*H' 
ftrcm  'jfasn- sr<*rmrT

‘All the people of the world, come to 
this country Hie agrajanmas, those 
who are deeply versed in learning and 
culture of this country, will show you 
the way you should behave, the way 
to go by the nght path & d  thus show 
you the way to salvation' This is the 
message given by Manu in his book 
'Beading the book, one has to bear in

mmii that it is a book intended for 
the progress of humanity as a whole. 
We have got such a treasure.

Yoii also crave to teach the whole 
world the paths of peace, permanent 
peace Panchsheel is only a small 
elesn^tary introduction to that big 
thing I* you really want to succeed, 
you must have a good foundation. 
That you can have by imbibing this 
culture, the medium of which is the 
Sanskrit language By helping the 
study of Sanskrit and making it popu
lar 10 the country, we shall create a 
foundation from which your Panch
sheel can blossom forth into the world 
It sh?U be a beacon light for the 
whol# world to see and profit by

Shfi B. K. Gaikwad (Nasik) On a 
point of information Were any 
citizens of India prevented from learn
ing Sanskrit m the past9

Dr M S Aney: Only vedas The 
srutis were not taught, but every 
other literature was open to them 
Even m the case of srutis, there were 
pqgpg when Gritsumada and others 
were taught srutis and they learnt it 
The doors of knowledge were never 
closed It was at a later stage the pro
bably some other narrow ideas crept 
in

Mr, Speaker: Shri C K Bhat- 
tcharyya

Shri Raghnnath Singh: The tune 
should be extended by one hour 45 
minutes were taken by Dr M. S Aney. 
So w£ should at least have an exten
sion Py one hour

Mr. Speaker: Let me have an idea 
of how many hon Members want to 
speak

Shri Radhelal Vyas (Ujjain): Copies 
of the Report have not been made 
available to us It has been printed. 
So copies should be circulated to 
Member*.

Pandit K. C. 8hanna: Copies should.
be circulated.
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Mr. Speaker: Has the hon. Minister 
got copies for circulation?—In the 
meanwhile, let me have an idea as to 
how many hon Members want to 
participate in this debate.—I find 19 
hon. Members want to speak besides 
the hon. Minister, making it 20.

Shrimati Lax mi Bal (Vikarabad): 
No lady Members have spoken.

Mr. Speaker: Very well. There are 
21 Members then, who wish to speak. 
We started the discussion a quarter of 
an hour later on account of the sup
plementary demands. We should have 
started at 4 o’clock and gone on for 
two and a half hours. We have start
ed at 4'1S and so we should conclude 
by 6*45. But I think hon. Members 
are all tired today. We will carry 
on till 6 o'clock. What more re
mains—we will sit for one and a half 
hours tomorrow evening after the 
scheduled work is over and try to 
finish this. I shall try to give oppor
tunities to almost every hon. Member 
who wishes to speak.

Shri Raghunath Singh: The copies 
of the report should be given to us.

Mr. Speaker: This is a document 
which hon. Members would like to 
have. Is the hon. Minister able to 
spare a number of copies at any rate 
to these 21 hon. Members who wish 
to speak?

Shri Slnhasan Singh (Gorakhpur): 
To all.

Shri D. C. Sharma: I have got the 
report. Otherwise, how can they 
speak about the report?

Dr. K. L. Shrlmali: We have sent 25 
copies to the Lok Sabha Secretariat 
and five copies for the Library. I 
will send a few more for the benefit 
of the hon. Members.

Mr. Speaker: Very well.

Pandit Thakur Das Bhaigava (His- 
far): Will we get the copies today?

Dr. K. L. Shrlmali: They are not 
available here. But I will send them, 
as quickly as possible.

Mr. Speaker: I have got a note o f 
all hon. Members who want to speak.
I shall try to give them copies.

fa*}% fa *  (**nrr). wwrer

5RT m  I ’TTf o TPfe  % 3*T
T̂f̂ tT I

fmRT m  jss | 1 q’N fa  ^rrfwr #

1

Shri N. B. Malt! (Ghatal): We are 
so much interested in this matter, and 
we are waiting to participate in the 
discussion So, we should not be dep
rived of the copies.

Mr. Speaker: As many copies as 
the hon. Minister can spare.

Dr. K. L. Shrlmali: I am not sure 
how many we have got If more 
copies are required, I may have 
to get more copies printed, but 
at the present moment, we have 
already sent 25 copies, and if 
more copics are available I will 
pass them on to the Parliament Sec
retariat They can be distributed, and 
perhaps hon. Members can pass on the 
copies from one Member to another 
also.

*

Shri Vajpayee: Are we to under
stand that only 50 copies have been 
printed when there are 500 odd Mem
bers?

Shri Narashnhan (Knshnagiri): 
Quite a number of copies are availa
ble in the Library. I got one. There 
are about 20 copies.

Dr. K. L. Shrlmali: Several hund
red copies have been printed. We 
have to send oopies to the State Gov
ernments, the various universities 
and to the various other

Report of Sanskrit 1512&
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Mr. Speaker: There are about 20
copies m the Library For bon Mem
bers who want to take part in the 
discussion, I will try to place some 
more copies in the Library 

Shri G. K. Bhattacharyya: Mr 
Speaker, Sir, I consider it most oppor
tune that this discussion over the 
Sansknt Commission’s report has 

- come up at* this particular juncture 
when the House is going to see a 
battle royal over a linguistic 
tussle within a few days The 
Commission has made certain recom
mendations which I believe will be 
able to show us the way out of this 
tangle In that view, in discussing 
the report, I shall confine my obser
vation £ only to those recommenda
tions and shall request the Govern
ment to accept and abide by them 

There is a feeling in me which says 
that after the tussle is over, the eon- 
testing parties will find that their 
salvation bes not in what they were 
struggling for but in the adoption of 
Sanskrit which is the mother of them 
all Sir, among the suggestions of the 
Commission the greatest and the most 
important, m my opinion, is their 
iinding that Sansknt as the pan— 
Indian language is still a living, 
binding and unifying force m the life 
of the people and their recommenda
tion that Sansknt be accepted as an 
additional official language to be used 
for the present for formal and ceremo
nial occasions and for other public 
purposes as far as practicable If the 
Government could see its way to 
accept this one recommendation of 
the Commission I believe the situation 
with which we are faced today would 
have developed and the purpose of ap
pointing the Commission would have 
been served Sansknt would be 
rehabilitated in its own place and 
would resume the functions it was 
Performing before foreign rule came 
here and we shall find a way out of 
the woods we are in

If I am sum up the recommenda
tions of the Commission in this parti- 

> cular respect, it would be like this 
Wrstly, Sansknt presents the greatest 
common measure at agreement not

only m the vocabulary, but also m 
the general spint among most of the 
languages of modem India It is for 
this reason that the Constitution in 
article 351 has accepted the position 
that Hindi as the official language 
should draw pnmanly on Sanskrit for 
its vocabulary whenever necessary or 
desirable

Secondly, Indian culture from the 
earliest period has found its most 
charactenstic expression through the 
Sanskrit language and its literature 
Sanskrit can be regarded as forming 
the basis of Indian culture on which 
alone Pan-Indian unity depends

Thirdly, Sansknt is vital to the 
development of most of the modern 
languages of India A study of Sans
krit in the Indian educational system 
which still largely obtains has already 
been instrumental in making large 
masses of Indian people more or less 
familiar with Sanskrit or its atmos
phere

Fourthly, Sanskrit as one of the 
most advanced languages of the 
world has served the Indian people 
as the strongest bond of national 
union and solidarity for at least over 
three thousand years and can still 
continue to do so without it being 
necessary to wait for its further 
development 1 'ce Hindi and other 
languages of India.

In this connection, special note 
should be taken of the fact that as a 
neutral language of India-wide usage, 
Sanskrit everywhere receaves the 
spontaneous homage of the largest 
sections of the Indian people in all 
the States, so that none of the States 
will feel its nghts and pnvileges 
curtailed if the use of Sansknt is also 
made permissible as the official langu
age of the Indian Union It gives 
equal opportunity to all, without con
ferring any special privilege on any 
particular group and creating thereby 
a consequent grievance amongst 
others Therefore, it is the adoption 
of Sansknt that can end all bitter 
and unseemly controversies over 
language that w® are having now.
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[Shri C. K. Bhattacharyya]
Having summarised the opinions ex

pressed by the Commission, I Should 
like to go into some details. In for
warding the report to the late Mau- 
lana Abul Kalam Azad, our then Edu
cation Minister, the learned Chairman 
«of the Commission observes:

“I can only put in a plea before 
our National Government for the 
support of Sanskrit which forms 
one of the bases of our culture and 
political unity of India... .The re
habilitation of Sanskrit in Indian 
education and Indian public life, 
apart from the general cultural 
life of the people, will be a potent 
factor which the Government may 
well employ to fight the growing 
flssiparousness of linguism and to 
strengthen the bonds of unity 
among the Indian people.”

’That is the observation of the learn
ed Chairman of the Commission. In 
•concluding the report, the members 
•observe:

“The views and recommenda
tions put forward in the report 
are really the views and recom
mendations of the people of 
India.”

1 want to draw the special attention 
of the Government to this particular 
observation.

Though the Commission has limited 
its recommendations to claiming for 
'Sanskrit the place of an official lan
guage, as a secondary one we find that 
distinguished Indians have appeared 
•before the Commission to suggest that 
Sanskrit should be declared as the 
only official language of India. Among 
these distinguished witnesses I may 
mention the name of that great scien
tist, Dr. C. V. Raman. He claimed 
before the Commission that Sanskrit 
should be declared the Lingua. Indtca. 
Along with Professor Raman others 
who supported this were Or. 
Katju and Shri Sri Prakasa. This 
is mentioned by the Commission it
self.

On page 81 of the Commission’s 
Report, the Commission observes:

“The sense of the Indian people, 
which is instinctively realised 
though not intellectually apprais
ed, looks upon Sanskrit as the 
binding force for the different 
peoples of this great country of 
India in its various areas, each 
with its own language and with 
its own local way of life. This 
was the greatest discovery of India 
that the Commission made as it 
travelled from Kerala to Kashmir 
and from Kamarupa to Saurash- 
tra; that while the way of life 
and the social habits and customs 
which we found among the 
peoples differed in a number of 
ways, they all felt as one people 
and were proud to regard them
selves as participants in a common 
heritage and a common nationality. 
That heritage emphatically is the 
heritage of Sanskrit In the 
olden days, Sanskrit was the 
most natural common language 
for the educated people of the 
whole of India. It is a matter of 
common knowledge that even at 
the present day, Sanskrit scholars 
from different parts of India 
discourse and argue among them
selves in Sanskrit___This aspect
of the Sanskrit language, name
ly, that it is possible for an 
Indian or a foreigner knowing no 
other language than Sansknt to 
be able to find throughout the 
whole of India some persons 
everywhere who can communicate 
with him in Sanskrit, has 
given strong support to the con
tention of a distinguished group 
of Indians thought-leaders that 
Sanskrit can very well be reha
bilitated as a pan-Indian speech, 
to strengthen the solidarity of 
Modem India.”

In support of this, the Commission
quotes Dr. Katju. It says:

“Dr. Katju told Commission 
of a distinguished French Indo
logist who had said that he was



Motion re: VAISAKHA 15, 1881 (SAKA) Report of Sanskrit 15134
* 93 Commission

•surprised at the controversy which 
had been going on in India about 
the national language. Accord
ing to Him Indians already had a 
national language in Sanskrit."

Eminent witnesses like Dr. C. V. 
Raman suggested that Sanskrit should 
be declared as the national language 
and some other equally eminent wit
nesses said that even the Constitution 
might be amended for this purpose. 
Hie Commission has also mentioned 
the name of -Shri Sri Prakasa, as I 
have already stated.

, While making this recommenda
tion for adoption of Sanskrit as an 
additional official language the Com
mission takes care to point out \hat 
this is not a novel suggestion. Sans
krit has all along been a common 
medium of inter-communication bet
ween Indian States, at least among 
the educated section. The University 
Education Commission under Dr. 
Radhakrishnan has accepted the fact 
that Sanskrit was the lingua franca 
in the world of learning in ancient 
India. Even in the 12th century when 
modern vernaculars had come on the 
scene communication between people 
of different parts of India was carried 
on in Sanskrit This is proved by 
the following sloka in the Naisadhiya 
Charita.

saftaT T̂«TT
arefK  1

f^RT: ^
^ ff  ?r 11

18hn.

"The kings, who had come from 
different parts of the country were 
afraid that their mother tongue would 
not be mutually understood. So, 
they were speaking in Sanskrit” . More 
than this. Sanskrit may be regarded 
as having become a language of inter
national communication between India 
•and different Indian States.

Iij this connection, I may say that 
in our present national self-conscious
ness Sanskrit is generally going to 
the front The Sanskrit name for 
India is Bharat It has been officially 
accepted. The national motto of 
India is a Sanskrit quotation, that is, 
Satyameva jayate. The national 
anthem of India is Jana Gama Mana 
which is 90 per cent Sanskrit and 
Sanskntic. The Government of India 
has officially adopted the forms of 
address as Shri and Shrimati. Hie 
motto of Lok Sabha is Dharma- 
chakra pravartanaya. All India Radio 
has adopted as its guiding principle 
and motto the Sanskrit expression 
Bahu jan hitaya, bahu jan sukhaya. 
The Life Insurance Corporation’s 
motto is Yogakshema vahamyaham. 
The Indian Navy has accepted as its 
motto Samno Varunah. Hie great 
principle of India's foreign policy, 
propounded by our great Prime Min
ister is expressed in the term Panch- 
sheel.

Mr. Chairman: The hon. Member’s 
time is up.

Shri C. K. Bhatta chary ya: You
kindly give me some time today. I 
want to finish the idea that I have 
broached now.

Mr. Chairman: The difficulty is that 
the time scheduled for it is 2}  hours.

Shri C. K. Bhattacharyya: It has
been extended.

Mr. Chairman: Even today about 20 
hon. Members have expressed their 
desire to speak. So, 15 minutes is 
the maximum that the hon. Speaker 
has advised me to give to any hon. 
Member.

Shri C. K. Bhattacharyya: I want to 
draw attention to a particular aspect 
of which I have just made a start

Shri D. C. Sharma: His speech ii 
very valuable.
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Shri C. K. Bbattacharyya: As I was
entering the lobby on the first day,
I looked up to the dome And what 
did I find?

»T ?>T SPTT *TT »T 3̂1 
?J5BT «T
*pt ?r nt jpt 5T
*r?nr *  cR[ *rt ^nr«£7f?r n

That is inscribed on the dome 
through which we pass every day 
into the Lok Sabha

q *  u m ta  w rw  **pft

tft ^mT sffara 1

Shri C. K Bbattaeharyya. “That is 
not an assembly”—if the hon Chair
man could kmdly give me time, I can 
translate everything

STHT^PTT^JTSfcTTST
That is not an assembly where the 

seniors are not present

TOR *  5T ?  ’T SWT

They are not seniors who do not 
speak what is right

«pt. *r TfT ipt ?t *rfer
That is not right which is not based 

on truth

*t?jpt ?r ^  qcT

That is not truth which takes the 
help of subterfuge

As I entered this Lok Sabha, I 
found that on its main door what is 
inscribed is.

5K w * n 'GT 33 r̂r

That is inscribed on the main gate of 
the Lok Sabha itself The meaning 
is. “Open this gate for us”  That is 
a hymn addressed to Agni in the 
Samaveda. It means: "Open tb s

gate of heaven for us, we want to see
you ”

Shri S. M. Banerjee (Kanpur): 
‘Us’ means who?

Shri C. K. Bhattaeharyya. I im
stating these things only to prove that 
Sanskrit is not dead or inert as some 
people would believe It is a living 
and dynamic force in our life today. 
That is my object in making these 
quotations and referring to them 
Sanskrit has always shown a dynamic 
force, the fore* of a language that has 
perennial life It has never been 
static during its long course of deve
lopment and expansion Not only 
that, it absorbs numerous elements 
from speeches current in all parts of 
India and even from outside

One of my friends was referring to 
Yavana In the astronomical litera
ture we find that reference again 
and again

STCTRcTPT 4 ĉ TT'T
rlMcflSTH *r^T THH ̂ TP'fr^R

This is from a book on astronomy 
Again, what will be found in astro
nomy is m Sanskrit, composed in 
Sanskrit poems, but the words arc all 
Arabic One versed m Sanskrit would 
not understand it unless he was 
versed at the same time in Arabic 
also It shows that the composes of 
these poems were completely versed 
in the Arabic language as well I 
myself tried one, namely, Manushya— 
Jathaka. and I failed to understand 
it, the words are all Arabic there

In fact, my mam object in making 
this reference is to show that Sanskrit 
can be made the national symbol of 
India It would not be too much to 
say that the West knows India as 
“Sanskrit India” Wttfen Sir Maurice 
Gwyer w ait to Santmiketan on behalf 
of the Oxford University to offer 
the D Litt degree to the Poet, what 
language did the Poet choose for his 
reply—not Bengali of which he was 
the creator, not of which he
was a master, but he adopted thiir

Report of Sanskrit 15x36
Commission
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language which was the language of 
India's soul, namely Sansknt Rabin
dranath Tagore gave the reply to Sir 
Maurice Gwyer m Sanskrit

When I took the oath here I took 
it in Sansknt {An Hon Member 
O h ')  And some friends of mine also 
<lid it It made me glad when I found 
an this report that Acharya Kripalam 
while giving evidence has said that 
had they known that there was avail
able an oath-taking formula in Sans
krit, he and others would have liked 
to take the oath in Sanskrit This is 
what Acharya Knpalani stated before 
this Commission

In making its recommendation the 
Commission has also referred to the 
proceedings of the Constituent As 
sembly where the impasse about the 
official language was sought to be 
solved by some Members proposing 
Sanskrit as the Rashtra Bhasha Those 
who feel shy about what Mussalmans 
may think when I propose the accept
ance of the recommendations of the 
Commission to have Sansknt as an 
additional official language, I would 
refer them to the speech of Mr 
Na/iruddm Ahmad in the Constituent 
Assembly and the arguments he put 
up for accepting Sanskrit

I do not wish to go into the details 
o f  his arguments now But one of his 
arguments was that this is the only 
all-India language, the only neutral 
language, and the only basic language 
that we oan have in India for all- 
India use

Our Constitution has given a cer
tain time for Hindi to replace 
English I say if Hindi requires a 
particular length of time to be able 
to take over from English as the 
official language, Sansknt will re
quire a shorter time

In connection with the Constituent 
Assembly discussion on the amend
ment supporting Sansknt as the 
official language, the Commission has 
quoted a PTI message dated Septem
ber 19, 1949, which states that among 
those who supported the amendment

for the adoption of Sansknt as official 
language were, m addition to Dr 
Ambedkar who was piloting the Bill, 
Dr B V Keskar, Mr T T Krlshna- 
machan, Dr P Subbarayan, Mrs 
Durgabai Deshmukh, Mr V  S 
Muniswamy Pillai, six other Members 
from Madras, besides several Mem
bers from West Bengal

The Commission has not stopped by 
merely recommending Sansknt as an 
official language They have also sug
gested a practical method for putting 
this recommendation into effect They 
say

“While for all administrative 
and ordinary day-to-day purposes 
pan-Indian form of Hindi may be 
used, it appears inevitable that in 
course of time the prospective all- 
India language at least m its 
written norm which will be 
acccptable to regions of India 
especially in the lugher reaches of 
education and literary activities, 
will be a form of simple and 
modernised Sansknt”

The recognition of Sanskrit as the 
primary source of Hindi places on the 
State a great responsibility towards 
Sanskrit And, this responsibility 
can, in the opinion of the Com
mission, be adequately fulfilled only 
if two things are dont first, if Sans
knt is declared as an additional offi
cial language, and secondly, if under 
the special directives m the section of 
the Constitution on official language, 
a special addendum is included that 
it shall be the duty of the Union to 
promote the study of Sansknt through
out its territory

Thus in the opinion of the Com
mission,

“In view of the cultural im
portance and pan-Indian charac
ter of Sansknt, and with a view 
to arresting the growth of flssipa- 
rous tendencies and linguistic 
parochialism which are at present 
threatening the unity of India 
Sanskrit which has through all 
ages played the role of great
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[Shri C. K. Bhattacharyya] 
unifying force in the country and 
which is already one of the langu
ages recognised by the Constitu
tion should be declared an addi
tional official language”  That is 
my submission. I do not want to 
go into the details.
My hon. friend Shri H. N. Muker- 

jee has argued vary admirably, but 
in certain matters has come to the 
wrong conclusion. In conclusion he 
says that the Sanskrit way of life 
cannot be continued in India at the 
present time. While he concluded his 
speech, he referred Jo

"My Lord, I give to thee what I 
had from thee”
In following him, I conclude my 
speech with a quotation from Shan- 
kara which he dedicated to his 
Mother:

The attempt that I am making to 
explain the glory of Sanskrit is some
thing like an attempt to show the 
glory of the sum the Sun with help 
of lamp

It is like an attempt to worship the 
moon with the oozingj of the moon 
stone.

It is like an attempt to worship the 
sea with water taken from the sea

My mother the Sanskrit language, I 
offer to thee what I had from thee.

Mr. Chairman: Shri Prakash Vir
Shastn

Shri B. K. Gaik ad: How long are 
we sitting, Sir?

Mr. Chairman: Up to 6-30.
Shri B. K. Gaikwad: The hon.

speaker had said, up to 6 o’clock.

Mr. Chairman: He told me, w » shall 
sit up to 630 That was the sched
uled time.

8hii Yadav (Barabanki): Will this* 
be continued tomorrow?

Mr. Chairman: it will be continued!* 
tomorrow.

( ipnmr ) : 
*nmfn qf
wraW v  tffoter  <tt aft favrc w  
I, F m  v  *rcr fra #

3  TTrcftrr ?rfa ?nrr $  ^
#  m  «mr j t r  arrift fa  aw
p r  5PFR flHWT ' R  f’TMTT

v  f t w  srfarar f , art m K<ffa * 
v t  ir m fh r  U T r m t  &
•tit f a f a  i  1 t  n  fircr
s *p t  f *  f i r m :  ^  ?ft q

f  ftp 3 *  v r n x f t q - ! ,
art 3 R  fsnr jtt fsrc *firt
*rr spRfT# sjht*
?TT ^  T£T fa  ^  fatft -*ft %5T 5HT-

Tipn ^  1 4  *nff % *rr%
«Pt !?K«T T̂7*TT T̂gcTT g fa  ?*TTT 

^PT'JTTTT 5?T *FT frrsft t  f a  
Heifer 5R irm
w v h r  1 sfcrem
£  <TC5t if  f^rcrr f? U  t  f a  fcPT T O
F n f  *5 T >T TT3TT ^ i r  V T  TTJJT «TT, m  W  

n r̂ ffrsro- aw *55 r̂f̂ Tdrrq ftp- 
5 f^ T ^ q T T ^ T T fT sTT?Tk ?*tT fâ TTT 
«p *n5T7T5rr v ta  *rs cfY 
wrginr 3r«T fas ’ ’-—
?rr?rT, fe rrr  | ”  i t

*  gfrc: forr, "in^rcT <uTfirT ”— “arm
«TPft W W , *eFTT *nsft H | ”  

i f ^ R n T T v r t s r T f a T ^ , " v n r f v  *raf?r 
far  ” — “ w r fa r  «rc ajt f f fu m
v f t  5 *  t .  w  >  S ' f R  ^  "  ?
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at #  o t c  fcm  , “ irrc h
OT ”  —  " i  TT3R, F̂T

fatrcT fa  tffp r  v  w*r
fa u T ^ .g s  *r

5PT <,̂ T ̂  ” I ?t SRft̂ T Ijtdl % 
fa f» ? tffc r $  5Wf?TT»fV 3nm1 %
9ffTST? ^  >̂T VfW VT JPft’T
VT# $  I

i fv m r #  *ftr *r**r f r o  ^  «^ is 
^  c n p ^  « n ^ t  fa  *w *i>'<r<mi 
T O  fo *  % fMr  t  % $  , ?ft *ri*

ffftm <rr srr v r
fa T O fa v * rrsn :»F 5f 

t, ?ft s r fw  ^ t o  fa *  ^
vt «rfcr*r 5^ VfT fa  t o  f r o  *
TC *>f *15 MfHM $—

PTcT: JHfpif l ^ r :  STOTT:

«i»l<i«i«i 1 JPT Pl<l P k l*  I
ST^PT •frsi75TX
u t f f  ftrsr •TTO: II

irofcj t o  f w  v  «tt ^ < r f* r c  f -  
fircr w t  *  srsrnr «tt e>r ft? tftar fo r

s p p t t  *p  m ^ - ^ T R r  <P 5 I3 ? f  *I>T 
Sflfk TT 7| f  fa ^RT. 5HTFT |
*rr tt?t snrrw if, r̂ft src# jnnfaa ft#

f ^  f«n<fl 3TTT STPTW'RTT %
*n ^  m  s m  $  T* t< ^?fT fa  
*£r TOT fa *  VT i  I S*T ^  SRfar
^TT t  fa  fafr 5fWf *T *P̂ TT t  fa
*Rf?r *nft f* n i q  3pt *rer

# T O T  V JTtf % q ftfa r
1 x p ft^ n t ^  vm vfhTF^Fr 

K m  «ft <rft m r #  ?r?f?r *
#  «r *rrfc Pmftn w i n
^  ^  3ft ̂ r  ^ n t  T*ft t —

*?W% ^T W ?̂R«r <fTWRV3p«TH:
^rfbr f t r w ^  «jf«r»it t o r w i  :

5^njT v  «f1n  w f%  «ftr ^rer^K «pt 
«re tfN n »ff*rtff?p ft <ftr Tfevr^rr 
^ i p t  p fa  ?T ĴRT #  3 f m v m  

f t  V T  >T5 *T R f *ftftRT fasrr, 
f j f T t  ^ s r v m ^ f t  wiper l A r m n v i s f a  

v t  5t v t  ?fwr sft B{Rflr 
* t  jp j srwf ^  t s  v r  « m f ft r a T  «r$
< ftr *r^r * n * n r  f*n t*R r f a w  * f t r  
V T R f h r  5 T H  «PT JTOTT PlW T I f * T K  t ? T  
«p  $  ffirr  m r t f a r
* f t r  an v r  v r o fh r  ?t r  v r
ST^falTT I % V 5 T ^ ^ < m ^ H t5 'F T

^ r  irwrR w  *r n r  * i»h m i  f t ,  ^  wrt 
ft**  v  ^  #  5*  *  
<if<m

*ifr*rr  w w iP w r ¥ t  1
TCT VT<JTHT TRT VT m rft
% 1 tn^r f*rnr ^  ^  ^  «r»r 
5 Hf«r t  fa  ^rar w  ^ f t f t
^rm v  3 ? r  w fw ^ fa m , ftrar $?et 
a pr-^rm  « ft r  ? r r a ^  *r*f? r 

^ e j T?r s h t r  #  <u«iiO<. f t #  t  f^ R 1 
^  f a $ #  > r m  ^ r s r # r  faJTT sricfT 
t  1 *r>ft Prar# f a r t  facpfr ^ m ° T?

fa  ^5#T ^ Hfi ^rfa ^rnft 
^ t s r q ^ i r r  w r t f  ^ H ra is rrT fr 

*rr 1 g p R ft y  f » w>«ny! ^  
gfefirfir gfr i f K w y t  y t ^ f t ^ T ^ r  m f e r  
ftw r 1 f a r  *sft «rm4v t  ^ r  <k 
^  « rtr  W R t ?  v t  <r$5fr t  ? t t  
^ t ,  ?ft 5THrr v  w r « r  ^  » r f ^  

? m — 'm  
5T>w vr ?iwrT smrr— fa  " w :  ftr f̂V 
^  ?nnr f t ^ r a r  f a  ,
vRftsro t t  apRfr w t t ^  w a ff v m  
*i *FTRrr 3fr ft^TT, <ft ^  n v rz  
m  v  v r  jrf^afTT * r  4?rr 1 

^  5ft ^  w h r t t  ^rr*rr «rr f a  h f ? t  v  
’ fttw  ^  v f a  w f^ n m r 3P R f t  ^ s k
^  * R T f 3TT Tift f  # fa*T  T TT^T
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[•sfr 5W R T  a fk  

■vrrrr A  a t t  v r f ^ T R r  tit ar«r«ft *r r r
*<4i<l <T51T R V t I T y

1 ^  s r m f w r *  % f a “ t f  
w  t t  nmfcsrer ? *t A  « t ^ t t  ? f%  ^  
A tftm w  m rf%  A i m f r w  ? f # p r  
fa jn  «rr, A  -3?r 5pt ?rf?cpn: v r m  f  ”  i 

^  ^  *r « r rfif  A  s fa rfijc r 
*i£r f S  I *TtT ?cpft « rft  5 *  «fr, aft ^ fT 
% s rfa frfa  , «fY sfncrPivhr,
^  ^ H * r * r r ^ c ^ K * r f ^ M i r i ^ ^ « ( i ^  i

A ?x?, f 'T ^ r  ’tttvtt =arr̂ TT $ fa  sw r  
& r  A  *T*?^r ?f m  ? w  H T^ fh r 
VTVrift *T tp F^ TTT t T H  %  fa tj 
w m *  I  s V  7 ?m  j?g r^ r  w n  t  

H f F r ^ ^ ^ J T r n r  t f t j r r ^ f a  
^  f̂» *1 i ^ f n ^  s rfo ftfa  ^

srfh f^ fs r  V T  ^

t  fa  OTfr tit* T̂TfT TTmsft *
Tj^p^rm ?TH *fr r  tp? «pt^ v t  t p i  
*rfe srfrf w  * t o t t  % art ^  <tfr 
5 r r ^ ’TrTT H W rT ?r^T ^ft't1 w f a
^jtrt otd .̂«<j(, fTTrn *55 5iT? ,̂ s*n?i 
^"i<T>i« srrfa aft ?ft 5 , *rr ĉ®r ? h  
STOTT ^  fa R Fft Ax f * t f t  TTTTR t -  *  
H f f a TT apTcft t  I # fa ff # ? m  ?»T 
qft $ f e  IT ?T* *t  H ^ o j  33HOT VTTrT
#  JTfrJTTST TF^Tfa ^><?4 W  T̂T
’srr^crr £  1 * n f t  farcr * m  w r  5 f t
7  f a w  *r *f^ r  * i f ^ r  apT i r f *  n r *  f m  
«rr, ?ft S *PT ^TTOT %  H^THTWT T j t j -  
*rf5T *T VRT wi*iVi
*  s r fa ^ m * F ? h 4  KH^T faSTf *T!ft 
t t  ^ t t  ■iigfli 1 *nj tn m rr
VS SWTT tfV 5T  ̂ t  fa  V* ^  X o -lo  
i s w i t i iT 4 S ^ 5 , ?nP V3R14rf*trf
^  ^f?«P '*TTCT «P JT^IM'TT
aft ^  5<t v  f a w  « » f ^ R  5? » T O T

^ t h h  vpsw ^  jtr 5r?r «rr fa  iw tfa  
H?f?r vnfw  v t 'srr | «ftr 
^ 5 ffa ?n rr ^  s t f^  «mrr f  ̂ tT5tt^

«*sn̂  vf A «n#t vbi f r̂rr ̂
^  ^rpT f  i sRfhfr ffar f  fa  
TPfMRl aft ?ft wrsr v  w  m r o  tit
5T̂ t«Tr >FT f^T % JJTSnT *TT f̂*ft%
ar?r vg[ ^  r̂ P m  fa®rr i f ^  «ft
faw *TfF?T 'TfH? % f̂mw % #PT 
am r*r^ t ®ffk̂ fr*T t ,  ^ ̂ i<<i 
T  trfHHT TTtJqfa- aft % STr̂ T «fT^T?{
% *FZ* Hfnrfer 5t apr *T̂ fW % JffH 
?rrvft «r̂ r ?fk Ptsst 5 ^  t̂ 1 1 «̂fr
?T9 % srfr T̂?T ^ft A  5RTHT ^ c T T  *TT
fa  n ^ rP r aft ^ ^ r  % ^ t  ^
»TTtr>T̂  ^T —

‘‘*TfFT rr ?»T %5T % W=T f̂t̂ T, 
*r*irfcr, wrf?T*T, T?TT *ttT? TT 
aft 5prnr <t5t  ̂ fa*ft 
fspTT ŝ t f 1 prrfr srRfsrr 
Xm̂ >ft*r?f?T STtTft«ftrTiT 
%t f ifr ?rnr f̂t sTfmsr 
mf̂ r *Tff̂  % «ttvit qr 
?t tsiftcl stai ? I ?nft ?!1ST

 ̂fa isfl  ̂»ptt «n «fiT 
4gT stt^t sft ^  s^n ga ^  1

*R TO STTcT ^t tffad 

gmifttfa^T^rsiTr fRK
>̂ft  ̂ X̂PT ?5TT pRT 

<TT̂ pTft ?TFFF?r, f«TTT *TT*T 
Vttr f»TR fa r̂t TT SRPC 
fa m ^ i 1 fsp f v ^ r  
wf?nft «pwt̂  t̂̂ ft 
T O  S W K  % afrfinr ^qr n 
«rrar f̂r wfaR 1 1 A * t*TT 
fa  ^ ^ ftra r  aRr w  A ift 
ar?TvPrmftsnr w v w  
imHHH ?t mar f̂t 
T w m  vtt* qgnrua tit
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nwmf ti #  WPTT f t  ?Tft 
jrffv  TPn*m « fk  

Hfnrror <* n^p\ g w t  
i f r c  * i  * ?  q r r f  v t  «rrsr 
w t i  f a t *  w s t f  * n * w  t » 1 "

u f  ? * n ^  T r a p t f ir  * j f t w  ^  5̂  %  
TOT H>|T TT I &fa»T4 ft0«lfN[<l 
iftr TRT V^fl ^T^ITf fa  ti«lnPiNI 
f s r a %  w*** 3  T t ^ m r  r v ^ s  a ft
*  w r t  f t p f i r  » m  f a t  f , w  %  a it  
wrf^r *rrav $  fa »m  *n*r «t«>
^  H > ^  f t  f f l  ^  ^ p W R P T  ^  ? l f a * I

a n w  *t  * r o l t  v r  $  i f t r  *r w #  
* r  *r f t  * p r  v r  It

v t  $  f a r c m  «rcraar |
« P R  *T*rT I 3 » N S t N t  vr 5TT«r 
trsmfr j f t  VT STTRT 'WT | I 
^?RT f t  ^ ft PRH f t  ^  fciT $ ftPT% 
HWK"! t  HlffW
% f t  r h *  «ffc Jreir % * 5  srcffa $ 
<ftr * s t  It  <rcrr i  f a  * r a r
ĵ raT t  tnsx Prrt ?*trt

*TT f l < ? o  %  TTX®1
<TT I ^ r  V t  « !P N ‘ T f T  irRTT WT,
f C R  T t  «rH ^T ^ r ,  < M » M lft« IM  V t
w w w h , t ^ m r v  * t  * * r t -
f l W I M  * t  i N t i l F T H  I
f c r  n?t q r w r a  %  m w r c  t t ,  
fW ror % trrarc «rc *pt <t* v  1 

t a l t  s n f c r  f t a r  i  f a  <pt w h  
*T %TO *H«1 *Pt T R  4taQ  *f f t  

*TTOT I t  ^  tit a f t  ^ T  $ ,  3 ^  
’ f t  ^ h > k  f a q i  a n r r  « tt  1 w a r  ’ f t  
' t o r t  %  » » ? ? *  «pt ^  * 4 H r <  i ^ r  f  » 
^Pw  f*?fnr ^  arr t  fa  aw
< R f 9 '  %  ^  ^ l f  ^ ^ < f l  |  ? ft  »H[
^Prt W N 1 ^t arTrff t  fa  *tpt 

P it i l i r e F T  #  i n » f t  W t f  f  farer 
j w r  % firarc wprt fW  t  t lk  ^r% 
< r p i n :  ^ f ? r  o *  uPwrf f* w * r  «p t t

108A1 LSD—8.

«ft ft*iT  arrar (  ?rt ^ r a r  ^  m f f  ^
« r f e w r  »n : w r m  f t w  ^ a n t n n

? ft writ « t W t  q ? s f t  f t f r ,  f a r  
T t^ f ? r m , f t n : « r r f t  m ?j i n r r  » ftr  
^ 1% vftf< w  ww w-^rr ^ 1̂  ^  fa  

< F n r t» n ft ^ r %  »rf f !TWF q r  » m  
f e r r a n r  1 A *»R ?ft«r f t w T  ^ n f t  » * f t w r  
% }  fa  ^ ft  f t  AVflT |
f a  i ? R  aftir v t  t  w h m  »!f t  
wIf 1 5 5  f t  a rrtn T , fefa^r ^rm 
f t  a m  q f  tit ^ a n rr  f t r r  f a  *ftorcr 
v fk v  ft, »frc ?r *t*r» ftum  fiwr 
^  faR T JTOT It ^ fta p i jftw  f t
^T#TT, T{ft JffiTT I t  W iar VT 
^ r H ^ n R f t ^ t r s i f t l . a t ^ f t f r T f t f t  
art f a  m  %  v k  >rtaR- ^St ft^ ft |  1 
v t f  u r n  K K s r ^ t f 9 , s i f n : , f t ’ ! f t |
5ft ^RJiT V I  ? t  *T w d l ft,
n « f? r  It  P r w f r  «r f t  1 « 5f? t  x t it  
v w m t  f t  ar?nft q f t  w tit K w u f t  w  

w r  ^  It  *tit * t t< tt3  w r w t  
J J i r ? w f a s P * f Kwwff%®<rT 

tit fO T T  w z  H ^ p r JRft?r f t m  |  1

r r  ^T»ff %  « m  #  w r v f r r  # r t  
It  f ^ T  T T « ff ,an^*IT f a  f o w  

>5Rf?r q fw ?  % f  ftpr f
t t ^ R t  ffft^r wr<& f  

tft* f t r a %  ^  if * ra r  |  f a  ^  
*n$w7 *i w  ^ (jhiO ^srnfir

*m ft  ^  aft P h r  A  ^ r t r f t
5T*̂ f ^  V^TT T̂̂ STT g  I ITOfr
n w m r  t ,  i ( M t  ^ s n ft  It  ^  i t *  ftnjt
f ' fa  f̂t ^  4l4vn «!ft 'hHni ^TVt
♦  •B fr ' P ?  ^ T  ?  I ^  •fW V  a f t  %  

«fi«r |  f a  a f t  « f ? r  %  ^  | ,  
^ n f t  im  «<Ht fip ^  f t  t o I t  t  • w r c  
x m  v ^ t  % ?ft ^  ^  snftrr 
ftor 1 1



* m  «m*ft]

fcjT «At  ijnftT fVITTV VPfrf fartWT
#  ti& s  % w *  3  ^  t .

#  guS w w v 1 1  «n fr f  ft»N r 
f  ■•—

"ST *prftv *t irw?5 s r it  
i t ^ r n r  *At th ? - 

* m  i aRt *t «rtaff It » r c  
f k m  |, 4Sr t  *ft ’rnsrr? 
dtar* *rc ^ ’TT i $Nf
•far TT HHJT Stfa ft*TT |
witt w rw% ?ft*r $  i
,<s<Mi JIM ^  <JT I
p r ft  ?nfr fcr irffrrf v t  
*w ft W&FS WFft ■mf#? I

^  Cr * *  <ffr 
ttmt f t  arr^n i «m r^  
* ttt  «Ut vtf? % wr 3n^n i”

$  ?T*? %rm4 M «  i *n# % f  
aft % f i t  f  ® iw  W  f  i

f»n* j w r  *rtt *fr T O frsm rtffs 
afr^tfepr^r 9 v n rn  tt

^ vict *ppt ^t ^ 
fRrt n w frr  «ft g^rn: sft *
WTOt ^  #  ftm  I  I ^ftST »pft 
f f t l R ?  X% JWR#sfr
a f t w ft n ^ ^ , ^ t ' R ^ f t j ^
*ftf*r ***** 3  iffT «rtr « M t «w t 
•nw ^t, <9»̂ M inrttrr ^t tjnp
^ c t t  t t  t o  { * r  *i t  f t ?
^  w*iCkVI % W  % TT
*? t?f> f f t  Tt
fa f t  ftratf «r»pw ^ r m  «tt i 3 *$*  
mtf i f r f v  3rrcH*f st$*rt gtf e ”p v ^
tft *pff «ftT STTO 1WU JVT «TT «Tf
Hferr ? ?*  «w ra  Jtfrcr “ftw w r”
$BT «TT I

IjX tf Hatton tt: HAY 8

src w  in fr  aft *  finpr ^ p r  q f a r j  
$  ftrt ait tffcr fiwr m  *fr
TfT *TT:—

"#  z& n  & m  vr z ? m  ’mmur 
j  1 A  in #  «tfaff ^t ^ r  
SlfifW % V$W M  9  VffMT 
W W F T T  HffWft 
fT% H ^rW 5RT v r f^  l"

n r wr It ftm  | ft> ^ r  vr 
sr^F ft^rofr— ht^t ^  tftx  M t  
r̂WT JW*T Vt %TT fiRfr JWTT % 

f̂ nrnr if w i t  ^rf?rr ft— ^ftsr ^
& t tfffS  TT JTFT t, VIVrtX t̂ ^  VK 
’WW 5TT «ftT Tf*T ^  ’FT Tl*Bt ?W», 
f*R lt  P t i r  t  H ^ t q tT  |  xftK  r is e r  ^  
^ t  ? M t «wr | 1 « fk  «Bftr nr 

^  «t Ti^r 5^ 5m  «n #  ^ m r  t t  
5̂  ’f  *T R ^ h r ftrarr * r f t  

f a t  g j r w  x s r t  ^ rfn T  
rfk  sngm ft? at? ^ r  i r  * i« fk < n ^

1 n r A ^ p r  ^  
^i^«r jj ft* #Ff?r v f w r  #  ift 
^nrt*r P r t  ^ 1 «ftr It nrftNfr 
^  y fr r  ^ r r  g  fa  *r*?ft<ai^  ft^nr 
f t w  ant wtftr T m  win f  #ef?r 
Tftw r ^  W »4 TT ft=TR f t  ^prr it 
5fR? ?nrr wr P w k  t t  ^ aftr 
<̂1% *Ŵ RJ ft>T t P r i i  *̂t

W t i  «TT «ftr T^t ft^ R  t̂srr *r̂ t t  I
^ [t  fwfH #  ^ r  «(5t ^ a :  irnsfk n tr
w m  l i t  ? R T  ?Pft |  f T  W T TT5ft 
l i

5 5  9TTrrf ^ n r  sm r 
^  aWPTT ^t | ftr ^ft ^TT % 
snrncpr ^  anrnT^t f  tpr # e w  ftw - 
ftam w w m r  | arr 'raw  #  
•js^r t  <*v ^
WTOT f|  %, 5 T W  9  W M  f t t
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m  v p  f  f t w r i t  *
arar w » ff  qrc Pwifiwrsro w tPrt f£l# 
air f[ fcft*t vnrifhr ftw r *Ht 
n f i v r t m r  ti% f t ’f f a #  NPWft j c p i w t  
*r **rfrr aiTOT *pt *«hT v #  i m  
ft? : <rc% jrrt f  g q u f c *  >r f t  
qqfaTfci aw am rfcr^ w arrcrra ff 
v t  y e  «R5TT f , *?p|5t nffl^fir 
T7?rr f ,  ?ft arnwt ^fr?r faW-
Pw rsraf %  #  aft ^ f e v W
|, srertt « ?m t gwar v w  iftfrr afk 

s r w T ’ f t  % ^ p t  f o R T f t a r i  
a p t  t  s w  Proto w  % $  * ft  

,̂ s .  ̂  
aSt * r a  g f , f c f t r  ar^f m  u r o r  tit

T l W I i f t  WT t ,  *TT * f t  fl'ffr'fl 
t t  t^p P r o f a n ^ r a  ?*nPid iftsrr v r f ^  
aft %?jfor f t w f w u w  f t  fsrctft a w  
f t w f i w m w r nfrapprrfarcr f r  a flr 
*TR5T #  TO T % fta #  m tfm  f ,  fap fr 
TO r̂rHFf f , u t i t  tit M t  jp pr $
IT5T fa *  tfl? I M  TTTOr TOTT % 
ftrerr ^r*rnr v t  ?  s f t f t  t t t o t

•A1 <i'irer»ft ( ,  q v  f a w f t w r w
tit CTFHT VTtft1 =S|Tf̂  |

K^rt g^mr #  ^  'n p f i  j  
f t  f*TT^ fc r # Ff?r a n m  * f t  v t  
w i t  *rcr q » r  fcrTfav # n r  *fr $ i 
anft ip n ^  tpp f i  SR’TTCft1 w r t t
ar^r ijP t  3ft 4  “ t o j c r  * *  P r o w  an*«r" 
<rc2f o * f * r a f t $  i in re r H Tv n c  # f r r  
$ j w r v  v t  &  v *  ,sprr t  «fi?r *r^ -
f̂*TR «RT^ <PT JTPT ’HRHT ft*JT $ I

’t f t *  antft P r ^ tt f t  i t h  '*h n r  ftp n  
* f r  $ a f k  rnvit * t w k  % f t m  P t r t t  
^ t  w r f ^  Pf  f N f f f

p r r m  »p^ f m §  f r  
^ R T  T T  <fiTT*n WT
^  I JTft ^HT PpjT *WT ?ft
% W  «nt i p  v * $ t wm fW t i

15X49 Motion n : VAI8AKH A19, 18S1 (SAKA) Report of Smukrtt 15150 
C o n w n t u t o »

|  jffcrcr ^pmr A m  tor * if 'ir  ^ 
f V  f w r  t r c *  %  ^ W F f f  « t ^ r  T f r o s r  
q iq ^  W W I ^  T < f#  <Wt W W W
iftr «mrr % f t #  ^  ifcftr
gJjr^j1 V filS R  * f t  * f t  m  F H W

t it  $  i v  ^  5̂  (srt»r ifr  
4 fc « « f  v  w  4 t  f f  

^ r ^ r «  t it  arr » ftr
^ft fire jff w  f t j f f  air 1

u f t n r  w rt aft f t  A  w  % 
^?prf t  f t  5pr % m
^j^f^t- ^  Iw lff . HWja. ♦♦ft*, 
iqp)T W it  % fipf *fl* I W 
^  t it  t it  V m W T T  I  I ^  

t it  W  (  f t  W f ! T  W f 
^  f3R HWf % 5W ?  
gqjf’T <39% 4iW  ^ jd  W  Wli VT ( l j  
^ tfswf 5Tt?r »T̂ f TT TRU «TT I 
faf^r *f| «ft f t  \ x  ^tRt % «rfnftw
qj arf % f l f t f w  ♦ !{  *ft vtfci 
m  f ^ f  m m  «rr 1 & ft? r A  w ^ m n r 
^I^TT jj f t  fiRT ^PW |HI  ̂ %

^  « s f t ? r  t i t *  ^ t ?  f t  
g y  <npr ^ r  vr tfWrnv | f t  ip rov
%  f f ^ t  %■ ^  R T * f t  W H ^
^  a r<prft an# i

^  ^RfWTT ITTfC T?v ♦ ftm
^ r ,  % n *m ra r ♦  aft#,
hj^ r w  ^  v®m ^

^rit
^  f*p <innn * r r  v n r ^ f  * r f f  M «m

^ R T t WFf?r 'T?^ VT H fk V tK
^  ^  i anar #  «niRr ^  an# 
^ a r #  *n # *p5 5 5 r, •p^it * n j a r  afh[ 
,p y f  q r s w m f  t i t & t  v t
m  «rj*inrw ♦  ftt j titm  t t  1 

^  v t  m  q f k « m  t  f t  «nar # p p r



*5*5* Motion re: MAT 5, 1958

[ « f t » w i r t o * r T ? i f t ]
*< tfto r  to* f W *  *  $t
* m t  »rtff f N f t  s f t v  a r r o w * $  
w*t f r  «r * *  v ^ w n S t  *fc f*r  

f * » # h  f n v r  m m s  
t f f c w * * » n a r $  t f r a *  ft  srdfcrmr 
t o t  11 $ fa *r , * * n f t r  H f t o r ,  * f t
*  q *  w r o t  * s * r r * T * r r $ ,  »Tft y c  
^ * r f * « r ^ f R r  * f t | » r r f t $ ,
^ qMII »fr< HI&SHHlfl P n ^  f*P 
T t ^ r s w p r v f r  * « r  tfS r*
*t , «tfar M g y p f f  *  fa p rft ?FTreft 
ar# T ^C TT * T a f t » f r f r « F $ f  l ^ s f t #  
qartfrtorrr ^  , V l4
s m *  v  v n i f̂t*r v f -w ?  5 , 

P m fiiv iw  < jw r  
« f t r ? f f e r n  t j j p  q g rf w r a v  **m - 
j t ,  arp i m t f c r *  H H H #  tfW R T  
in v°i ^  fapj * r t  t  aftr jt? ^fhrnv 
t f i w f c f r s s T q r a r  ’f t  w n f r r  P w tt 
*nfte*tf inpfriifoff #  fcnrc «irf
1 1  anft * w  far t o k v  * t  
^ t T T  T T  f t w  V fT  ¥T*ft w r  *nrr ( i  
fap^f# »TJ®T *T P r $  fin? TT
IT T  W  tPPT Wt T̂T <fT W  ?fFJ>?T 
VT IT T  fJTCT $  afWf t  *ftfT  t f j f a r  
VK TUT TT I ^TT <THT fNtWT f  ft> 
W  JWTT ftl9PI « ‘**THfl # *T5 ajfcfTT
?r ft  a r t f f t r *  s * n t  anrrf qrraiPFT

ft? ?HTTT Vt tffPRTT iftarit, 
ansft a itr#  « ^ « i  fo rt

a n t I

t r r  n v  t ft r  M w  f  faRRft
«P$ <FT #  HHFfl VT'TT £ I
**«»* fc fr  ^ T  t  <rw forfa 
vM  f f r  * f H r  *rfarar

f t  t  ^ V o o °  w  ftn rrff t  
ttefnif «r, «ftr an* aw ft? *  
«»nr$ h p t *  « f i  ? t r r  T ^ r j ,

t f f f a f i r  *n i  ft? ^ n r  v r t t o  
|j ir<Pwnff *fotrf TwnJf
# # 8̂ f l  ^  W T  f R T f f  ftp R # f

w m  ^  m *  w<f> <i>?qK 
htt** ?t »i4t ? wt PnnfWf t  
(frepr fa « ifiw w n ^V<rth(n? ^  
w*s «pt fc ir  ? «ww h wrapr
JFT V»J«W f, TWF VRRV
vrmn 1 w  ^sftftr #1WT
aiw  *rrft »ftfir Pwffrflr ^ 1
aw ?iWf #»Jf #?rrf¥frtaft 
ait urihrr »ik f  ^  nrwr k ifr 
firt anW, Jttf<i?i $ ftit
antt, Toft 5R | sPPiit sitwrfT 
ft#«rr 1 Tfrarnr ^  5m f*F aft sfur 
tm  T» f̂ Vt#ffW qfl# * # ift" 
^Psm ft>PT 4s »rt «ftr war ^f?r 
fawfwwq n T^wr?, ^  marf vr
«IT pR TTV ^f * T T « T f #  ♦  
t  VFTVt i»i+« ^ T  SRTRT |  I ^pR
# Rppftv ftrarr *pft t  ^prr 
v  ht«t of P r^r vt?tt wg*rr%aw 
^  flter <P»fr?PT
TT pRTT W  T O
^TTT f% PlWfWM<fl V a m  
aî TRR f̂acTT f̂cT Vfeft ^ft an 
r$t j, ^^yfwn sfjpr *fat arr T̂ t 
i  1 t*w  Tt*nsrfipir
*farat t  wPmt P m  w rW  jit 
trr ftfipw Prww i  fa aft Pnrrff 
vfirfiPTJ  ̂ «j|»it :

ajfwwwfNw Pipf 
^wifrmar <W  n iflfim ifl w (  i 

farar v r  t  ^  war qft ftjaft 
w»t *p* tift, f^fT i  wwt ip&f 

arrj ar̂ *ft, i^ft fro r  , 
war )̂*ii; ^ppt *ro wf*rr, 

êt'̂ rarcrr w?r: $  ^
WT w f l f  I

Report of Sarukrit 15x5a
CommMtm
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f a w t  y f wPr qnftw w *  *
w m r  farrqrr 

wfN? if aftvr t t  httt 
w f t j r r ^ T :

'fopfaror Pw h I, r̂t*r% firo4Prrt,
^T<Ji II

irnff *t Tte 
w^fif w*nsr <pt firaT $  1 s tw  ?  
w $M ivh  • R fsm srw  
n  ^  *tt^ ? ^ « r c  if
Jrtsr t t #  $, ^ r  q w ^  *» ^  
^  arnrsrPT w w r  *rer ffcft <ft 
*ftr * r t  if m vT ««<i« hjj&v
*n*ft 5ft5TT Vt *PTT7T T7 ScTT *TT I
fa r  *rm  vr m ffar u r t  nwflr $, 
f a r  *rm  v  «p ?t «te ^  
f*rftr£ 3ft»r»pr *m r^ fa r  “ fw ^rrs

swff&r s n f o r ^ ”  t t  
v r t f r  fcft i  «rrar v m  m  ^rnfr 
sri^wrofk W^zrriTTOftiT srnpr 
af o tyft jftRr T^fr at*rrtin#TOfr 

?»nt vt^nrr ^  w i t  1 n r  
fa ?  anr *rff*r UT#r $srfirtor «rc 
f W r ^ t  i  ^ n r im  *rtitnzn $ 

n r  *  'T’T 35T*
* n f  f a r lr  ftn m s fo r a rw r f * r c  
*fw*fto ftwrr *Wt vrafrr
wrawvt s r ^ r ?  *  1

Mr, Cbalrmaa: The discussion
will be continued tomorrow. Of 
course, the time will be intimated to 
the hon. Members.

18.34 hn.
The Lok Sabha then adjourned till 

Eleven of the Clock on Wednes
day, the 6th May, 1959|VauaJeha 

16, 1881 (Safca).




